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This is an unofficial translation of the Resolution and is provided here for information purposes only. 

Reliance may only be placed upon the official Arabic version of the Resolution. 
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Definitions 

Article 1:  

A. In implementing the provisions of these 

Regulations, any word or expression set out 

hereinafter shall have the same meaning as it has in 

the Telecommunications Regulatory Act or in the 

Fixed and Mobile Licenses issued by the Royal 

Decree No. 20/2004, and the Mobile licenses 

issued by the Royal Decree No 17/2005, unless the 

context requires otherwise. 

 

B. The following words and expressions shall 

have the meanings shown against each one of them, 

unless otherwise specified or required by the 

context: 

1. The Act: The Telecommunications 

Regulatory Act aforesaid.  

2. Fixed License: Class (One) License for the 

provision of Fixed Public Basic 

Telecommunications Services. 

3. Mobile License: Class (One) License for 

the provision of Mobile Public Basic 

Telecommunications Services. 

4. Member: Full time member appointed 

pursuant to the provision of the Act. 

5. License Applicant: Any person who 

submits application to obtain a license to provide 

any telecommunications services or radio license 

including its authorized Agent.  

6. Person: Includes natural and juristic 

persons. 
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7. Number Block: A group of numbers 

consisting of one hundred or one thousand 

consecutive numbers of the same range that are 

allocated to the Licensees for designation to 

customers. 

8. Codes: includes codes for international 

signals point, codes for national signal, codes for 
mobile network and codes for carrier selection.   

9. Ranges: Prefix to start a call; an indicator 

contains one or more digits to indicate the type of 
service to be accessed. 

10. Top Level: the last digit in the Internet 

domain name.   

Chapter One 
The Chairman, Board & the Chief Executive 

Functions & Duties 
Article (51-1) 

 

 

Article 2: in the application of Clause (10) of 

Article (2) of the Act, the chairman, Board & the 

chief executive shall perform all powers, duties and 

functions in managing the Authority`s Affairs  

particularly in the following: 

A. The Chairman  

1. To issue regulations, decisions, rules and 
regulatory conditions requirements implementing 
the Act, after getting the necessary approval from 
the Board. 
2. To prepare the Authority’s draft annual 
budget, final accounts and annual report on its 
activities after getting the necessary approval from 
the Board to the Council of Ministers for 
endorsement. 
3. To prepare principles for determining 
service tariffs that the beneficiaries should abide 
by which are proposed to be included in the 
licenses to the Minister.  
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4. Any other functions vested to the president in 
accordance with the provisions of the Act and 
regulations and decisions issued in implementation 
thereof. 

 
B. the Board: 
1. To regulate the telecommunications sector 
according to the approved general policy in order to 
achieve the optimal performance of the sector in 
accordance with programmes prepared by the 
Authority for this purpose.  
 
2. To set the terms, conditions relevant to 
implementing the telecommunications public policy 
and in particular the prevention of all forms of 
dominance and monopoly in utilizing the frequency 
spectrum and service provision. 
 
3. To set the terms and conditions that determine 

the quality of service requirements with which, 
the licensees are to comply.  
 

4. To set the technical, regulatory and financial 
terms and conditions organizing the 
interconnection services and resale between 
licensees.  
 

5. To set the rules organizing the beneficiary's 
ability to retain his private telecommunication 
number in case of changing the service provision 
contract.  
 

6. To set the conditions for ensuring the security of 
beneficiaries’ private data and ensure its 
confidentiality and privacy.  
 

7. To set terms and conditions for issuing of bills 
for public telecommunications services provided 
by licensees.  
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8. To vet Class I application for the provision 
of the telecommunication services  with acceptance 
or disapproval  
 
9. To determine rules and detailed procedures 
for the application of the required applications to 
obtain the license, procedures for reviewing such 
applications by the Authority and completion of the 
required data within the set dates.  
 
10. To determine the conditions within the 
license, penalties imposed on the licensees in case 
of breaching these conditions. 

 
11. To issue terms and procedures implemented 
related to tenders and works offered by the 
Authority.  

 
12. To set the financial and technical measures 
for the evaluation for the application of telecom 
license. 

 
13. To determine the number of Class III license 
for a particular type of system or 
telecommunications services.   

 
14. To set the terms, special procedures 
organizing the interconnection services, co-location 
& access and leased line services.   

 
15.  To approve the conditions, specifications 
and technical standards for telecommunications 
equipment for interconnection purposes between 
peripheral devices and communications networks or 
interconnection between licensee 
telecommunication devices and telecommunications 
systems. 
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16. To approve the rules & procedures under which 

Interconnection agreements, co-location & access to 

public telecommunication networks disputes are settled, 

after the approval of the Minister. 

17. To approve frameworks & procedures for the 
provision of service on the Internet determining 
technical & financial terms & conditions for the 
provision of the foresaid service.  

 

18. To approve specific frameworks determining 

prices for the provision of basic public 

telecommunications services which licensees shall 

comply to any beneficiary in universal service areas.  

19. To approve the donation to authorities and 
charities. 

 
20. To approve the rules, conditions and procedures 
for the dismantling of the local unbundling loop. 

 
21. Report of the necessary easements rights for the 
implementation of the licenses issued by the Authority, 
on the land, facilities and real estate in return for a fair 
compensation. 

 
22.  To identify systems and telecommunications 
services conducted under telecommunications license or 
radio license. 

 
23. To set the National Numbering Plan. 

 
24.  To approve regulations concerning the World 
Wide Web (Internet) access domain names. 

 
25. To approve terms and condition of import and 
export controls or re-export and use of 
telecommunications systems, equipment and encryption. 

 
26. To approve the necessary controls to prevent 
harmful interference between radio stations. 
<



 ٤٨ من ٦ صفحة

 

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

NSI <lçfm< Ù^u< »< H< íéÖ^jÖ]< < l]ð]†qý]< àÚ< ë_< ƒ^¡]
<]„éËßi<ì…�^’Ö]<l]…]†ÏÖ]æ_<xñ]ç×Ö]æ_<áçÞ^ÏÖ]<Ý^Óu_<íËÖ^§

<äÖ<J 
_<I<†ã�_<ímøm<ì‚¹<äÖ<“}†Û×Ö<|çßÛ¹]<“é}�Ö]<ÌÎæJ< <

hI<<»<ì‚u]æ<íÚ‚}<‡æ^«<÷<^²<í’}†¹]<l^Ú‚¤]<˜Ë}
íËÖ^§<ØÒJ 

tI<Ì’Þ< ‡æ^rji< ÷< ì‚¹< “é}�Ö]< ì‚Ú< ˜Ë}<<ì‚Ú
“é}�Ö]J 

�I<“é}�Ö]<ð^ÇÖcJ< <

NTI <Ý^Óu_< gqç²< äe< í�^ßÚ< ï†}_< l^‘^’j}]< ë_
äÖ<]„éËßi<ì…�^’Ö]<l]…]†ÏÖ]æ<xñ]ç×Ö]æ<áçÞ^ÏÖ]J< <

< <

tttt<I<I<I<I<<<<ë„éËßjÖ]<‹éñ†Ö]ë„éËßjÖ]<‹éñ†Ö]ë„éËßjÖ]<‹éñ†Ö]ë„éËßjÖ]<‹éñ†Ö]VVVV< << << << <

MJ <‹×�]<l]…]†Îæ<íòéã×Ö<íÚ^ÃÖ]<í‰^éŠÖ]<„éËßiJ< <

NJ <í‰^éŠÖ]†èçŞjÖ< íÚ‡øÖ]< ¼Ş¤]æ< sÚ]�Ö]< �]‚Âc
Ö^e<ÔÖƒæ<l÷^’i÷]<Å^ŞÏÖ<íÚ^ÃÖ]<íéßÃ¹]<l^ã¢]<ÄÚ<ÐéŠßj

‹×�]<î×Â<^ã•†Âæ<HJ 

OJ <ÜéÎ�×Ö<íéß�çÖ]<íŞ¤]<„éËßi<<î×Â<Í]†�ý]J 

PJ <ìˆãq_< Ù^ÛÃj‰÷< í‘^¤]< l^ÏÊ]ç¹]< …]‚‘c
íéßÊ<�è^ÃÚ<æ_<l^Ë‘]çÚ<^�<�‚�<�<�Ö]<l÷^’iý]J 

QJ <^²< í×Ú^�Ö]< íÚ‚¤]< á`�e< íÚçÓ£]< í‰^é‰< „éËßi
áçÞ^ÏÖ]<Ý^Óu_æ<ÐËjè<J 

RJ i<…^Ã‰_<‚è‚�Ý‚Â<íÖ^u<»<l^Ú‚¤]<Üè‚Ï<<�çqæ
<‹×�]<àÚ<ì‚ÛjÃ¹]<‹‰úÖ<^ÏÊæ<íŠÊ^ß¹]J 

 

SJ <ìˆãq_< íéÂçÞ< î×Â< íÏÊ]ç¹^e< l]�^ã�< …]‚‘c
<ìˆãqù]< ^ãéÊ< ^²< íßŞ×ŠÖ]< »< ^�æ]‚je< |çÛŠ¹]< l÷^’i÷]

íéÞ‚¹]<š]†Æù]<»<íè†ÓŠÃÖ]<l^ã¢]<^ãÚ‚~jŠi<�Ö]<J 
 

1. To take any of the following actions, if found 
violating the provisions of Telecom Act, frameworks, 
and decisions issued in executing for the Act.  Issued in 
implementation thereof. 
 
A – To suspend the granted license to the licensee for a 
period of three months. 
B - To reduce the licensed services, including not more 
than one service in each violation. 
C - To reduce the duration of the license for a period not 
exceeding half the length of the license. 
 

2. Any other functions vested to him in accordance 
to the provisions of the Telecom Act, regulations and 
decisions issued in implementation thereof. 
 
C - Chief Executive: 

 
1 – To execute the Authority general policy and the 
Board decisions.  
 
2 – To Prepare programs and the required plans in order 
to develop the Telecom sector general policy in 
coordination with the concerned authorities, and 
presented before the Board. 
 
3 – To supervise the implementation of the National 
Numbering Plan. 
 
4 - To issue approvals for the use of telecommunications 
equipment that their technical specifications and 
standards not identified. 
 
5 – To implement the government policy on universal 
service in accordance with the provisions of the Act. 
 
6 – To set the prices of services in the absence of 
competition and in accordance with the principles 
approved by the Board. 
 
7 – To issue certificates of approval on the quality of 
telecommunication devices are permitted to trade in the 
Sultanate, including devices used by the military for 
civilian purposes. 
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TJ <íéÛé×Îý]< l^Û¿ß¹]< l^Â^Ûjq]< »< íßŞ×ŠÖ]< Øén³
<í×Ú^ÃÖ]<l^Ûé¿ßjÖ]<àÚ<^â�Ææ<l]�^�÷]æ<íéÖæ‚Ö]æ

l÷^’i÷]<Ù^¥<»<J 

UJ àÚ< å]†è< à²< íÞ^Ãj‰÷]<<°’’~j¹]< ð]�¤]
°è…^�j‰÷]æ<„éËßje< Ð×Ãji< Ù^ÛÂ`e< ÜãËé×Óiæ< H

j}]íéÖ^Ú< ì`Ê^ÓÚ< Øe^ÏÚ< íòé�]< l^‘^’<»< ÔÖƒæ< H
¹]<äi^éuø‘<�æ‚uíéÖ^J 

MLJ <“é}]†i<î×Â<^âõ]†qc<|�Ïè<�Ö]<løè‚ÃjÖ]<�]‚Âc
<Ý^Óu_æ<ÐËjè<^²<<íèçè�]†Ö]<“é}]�Ö]<æ_<l÷^’i÷]
<…çÊ< < ^â„éËßjÖ< íÚ‡øÖ]< l]ð]†qý]< ƒ^¡]æ< áçÞ^ÏÖ]

<^â�^ÛjÂ]J 

MMJ <“é}�Ö]æ< l÷^’i÷]< “é}]†i< tƒ^´< �]‚Âc
ëçè�]†Ö]J 

MNJ ìˆãqù<íéßËÖ]<�è^Ã¹]æ<l^Ë‘]ç¹]æ<½æ†�Ö]<|]�Î]<
<°e< �éfÖ]< ¼e†Ö]< š]†Æ_< ÐéÏvjÖ< l÷^’i÷]
<¼e†Ö]< æ_< l÷^’i÷]< l^Óf�æ< íéÊ†ŞÖ]< ìˆãqù]
<Ü¿Þæ< Ü�<“}†Û×Ö< l÷^’i÷]< ìˆãq_< °e<�éfÖ]
<å„â< †�ßÖ< íÚ‡øÖ]< l]ð]†qý]< ƒ^¡]æ< H< l÷^’i÷]

<^â�^ÛjÂ]<…çÊ<�è^Ã¹]æ<l^Ë‘]ç¹]J 

MOJ <±c< ƒ^Ëß×Ö< l^Î^ŞßÖ]< ð^�_< íÞçßÂ< ì…]�cæ< “é’¡
íÓf�<< íé¹^ÃÖ]< l^Úç×Ã¹]EkÞ�Þý]< D<xñ]ç×Ö< ^ÏÊæ

<ì‚ÛjÃ¹]J 

MPJ <l÷^’i÷]< íÛ¿Þ_æ< ìˆãq_< l^Ë‘]çÚ< ‚è‚�
�Ë�jÖ]æJ 

MQJ “é}]�Ö]<½æ†�<Ü�<“}†¹]<„éËßi<î×Â<íe^Î†Ö]J 

 

MRJ <àÚ<Å^ßjÚ÷]<æ_<ØÛÃÖ]<æ_<Í†’jÖ]<á^Ò< ]ƒc< ^Ú<‚è‚�
<Ý^Óuù< ÐéfŞjÖ^e< ^ãßÚ< ‚£]< æ_< íŠÊ^ß¹]< ÄßÚ< äÞ`�

<ì�^¹]EPL<D<àÚ<xñ]ç×Ö]<Ý^Óu_<ì^Â]†²<ÔÖƒæ<H<áçÞ^ÏÖ]
i< š†Çe< …‚{’i< �Ö]< l]…]†ÏÖ]æ<»< íŠÊ^ß¹]< �Êç

l÷^’i÷]< Å^ŞÎ<^ã×Û�è< �Ö]< íÚ^ÃÖ]< ô�^f¹]æ< H
<“é}�Ö]J 

< 
 

8 - To represented Sultanate at regional and 
international meetings organizations, unions and other 
organizations working in the field of 
telecommunications. 
 
9 – To assign experts and consultants, in return to 
execute the Authority`s functions for financial reward, 
within his Finance limits.  
 
10 – To prepare amendments proposed on telecom 
license or radio licensing in accordance with the 
provisions of the Act and take the necessary procedures 
to become operative from the date of being approved 
by then Board.     
 
11 – To develop telecommunication license or radio 
license. 
   
12– To propose terms, specifications and technical 
standards for telecommunications equipment for the 
purposes of interconnection between peripheral devices 
and telecommunications networks or interconnection 
between the telecommunication devices of the licensees 
and telecommunications systems, and take the necessary 
procedures to execute after getting the necessary 
approval by the Board.   
 
13 – To assign and manage domain names to access the 
World Wide Web (Internet) and in accordance with 
regulations adopted. 
   
14 – To specify telecommunication systems and 
encryption equipment.   
 
15 – To monitor the licensees compliance to their 
licenses terms & condition. 
 

16 - To determine whether the act or action or refusal 
would prevent or limit competition in application of 
Article (40) of the Act, with coordination to the 
provisions of the regulations and decisions issued in 
order to provide the competition in the 
telecommunications sector, and the general principles 
covered by the license. 

< 
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MSJ <l^Ê†’jÖ]< àÂ<Ì�Ó×Ö< íÚ‡øÖ]< l]ð]†qý]< ƒ^¡]
< áæ�< Ùç�< �Ö]< Äñ^ÎçÖ]< æ_<Å^ŞÎ< »< íŠÊ^ß¹]< �Êçi

<l÷^’i÷]J 

MTJ <<Å^ŞÎ< íéÛâ`e< íéÂçj×Ö< íÚ‡øÖ]< sÚ]�Ö]< �]‚Âc
<¼Ş}<î×Â<Å^ŞÏÖ]<†èçŞi<äfi†è<ë„Ö]<†mù]æ<l÷^’i÷]

íéÛßjÖ]<J 

MUJ <»< íÚ‚~jŠ¹]< íéßËÖ]< l^v×Ş’¹]< Üñ]çÎ< �]‚Âc
^â†�ßÖ<íÚ‡øÖ]<l]ð]†qý]<ƒ^¡]æ<l÷^’i÷]<Å^ŞÎJ 

NLJ j¹]< l^Âç•ç¹]< »< ë_†Ö]< ð]‚ec<íÂ^ß’e< íÏ×Ã
<l÷^’i÷]J 

NMJ <“}†¹]<æ_<°ÃËjß¹]<àÚ<íÚ‚Ï¹]<ïæ^Ó�Ö]<“vÊ
<l]ð]†qý]< ƒ^¡]æ< íË‘< ëƒ< †}a<“~�< ë_< àÚ< æ_< Ü�

^ãÞ`�e<íÚ‡øÖ]J 

NNJ <íéÚçÓ£]< l]‚uçÖ]æ< l]…]‡çÖ]< ÄÚ< ÐéŠßjÖ]
<^â�Ææ<l]�^�÷]æ<íéÂ^ß’Ö]æ<íè…^rjÖ]<Í†ÇÖ]æ<íéßÃ¹]

l÷^’i÷]<Ù^¥<»<í×Ú^ÃÖ]<l^Ûé¿ßjÖ]<àÚJ 

NOJ jÚæ<íòé�^e<ØÛÃÖ]< Ý^¿Þ<†èçŞi<Í]†�ý]æ<äjÃe^
íòé�]< êË¾çÚ< î×Â<íéÖ^¹]< íòé�]< áæö�< íÃe^jÚæ< H
Ö]<ÐéŠßiæ<íè…]�ý]æíÎøÂ<l]ƒ<íãq<ë_<°eæ<^ãßée<ØÛÃJ 

 

NPJ <H< ^ãéÊ< ^Ê†�< íòé�]< áçÓi< �Ö]< �çÏÃÖ]< ÄéÎçi
<äi^éuø‘<�æ‚u<»<ÔÖƒæJ 

NQJ <Ü�<“}†¹]<àÚ<†nÒ_<æ_<l^e^Šu<gÎ]†Ú<°éÃi
ÞçÞ^Î< ^íÃq]†¹]æ< íf‰^�]< íßãÚ< íÖæ]ˆ²<‚Ãe< ÔÖƒæ< H

<íÖæ‚×Ö<íè…]�ý]æ<íéÖ^¹]<íe^Î†Ö]<‡^ãq<íÏÊ]çÚJ 

 

 

 17. To take the necessary measures for detecting of 
behaviors or incidents that prevent the provision of 
competition in the telecommunications sector. 
 
18 – To prepare the necessary programs to raise 
awareness of the importance of the 
telecommunications sector and the impact that 
relates the development of the sector development 
plans. 
 
19 – To prepare lists of technical terms used in the 
telecommunications sector and take necessary 
actions to publish them. 
 
20 – To produce opinions on issues related to 
telecommunications industry. 
 
21 – To examine beneficiaries or licensees 
complaints or from any other person and take the 
proper procedures to solve them.  
 
22 – To coordination with other ministries and 
government units and chambers of commerce and 
industry, unions and other organizations working in 
the field of telecommunications. 
 
23 – To develop the work system, and supervise the 
staff of the Authority, and follow up on the 
financial, administrative and coordination of work 
between them and any entity with a relationship. 
 
24 – To sign contracts to which the Authority is a 
party, within the limits of his powers. 
 
25 – To appoint an auditor or more of the legally 
authorized to practice the profession of accounting 
and auditing, and after the approval of a financial 
and management of the state audit. 
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NRJ <»< í×Ú^ÃÖ]< l^Š‰ö¹]æ< l^Ò†�Ö]< íè^Â…< ÙçfÎ
<^ÏÊæ< íòé�]< ^ãÛ¿ßi< �Ö]< l^f‰^ßÛ×Ö< l÷^’i÷]< Å^ŞÎ

<^ãi^‘^’j}÷J 

NSJ <íòËÖ]< àÚ<l÷^’iý]< l^Ú‚}<“é}]†i< »<kfÖ]
˜Ê†Ö]<æ_<íÏÊ]ç¹^e<íéÞ^nÖ]<J 

NTJ l÷^’iý]< l^Ú‚}< “é}]†i< …]‚‘c<<íòËÖ]< àÚ
^âõ^ÇÖc<æ_<^ã×è‚Ãiæ<ínÖ^nÖ]J 

 

NUJ ]< “é}]�Ö]< …]‚‘c<^âõ^ÇÖc< æ_< ^ã×è‚Ãiæ< íèçè�]†Ö
<|^ÛŠ×Ö<íèçè�]†Ö]<l÷^’iý]<ìˆãq_<�Êçi<“é}]†iæ
<½æ†�Ö^e< íé‰^éÎ< �Æ< Ù^‰…c< ìˆãq_< Ý]‚~j‰^e

^â�‚¬<�Ö]<ì‚Û×ÖæJ 

OLJ <±c< Ü�< “}†¹]< ^ãÚ‚Ïè< �Ö]< xñ]ç×Ö]< î×Â< íÏÊ]ç¹]
<^ãÚ‚Ïè<�Ö]<ïæ^Ó�Ö]<†¿Þ<l]ð]†qc<á^ée<á`�e<íòé�]

�<“}†¹]< ±c< áçÃËjß¹]<�Ö]< íÏè†ŞÖ]< ‚è‚�æ< H< Ü
<…^Ş}c< äÖæ< H< ^ãé×Â< Åø�÷]æ_< xñ]ç×Ö]< †�ßÖ< Äfji

<^ã×è‚Ãiæ<xñ]ç×Ö]<Ô×i<»<†¿ßÖ]<ì�^Âde<Ü�<“}†¹]J 

 

OMJ <�<ØféÒ<ë_<íÖ]‡c<æ_<ë†¢<æ_<ë†e<ØféÒ<ë_<ð^‰…c<ÄßÚ
<^ÏÊæ<“é}†i<äÞ`�<»…‚’è<�<^Ú<ä×éÇ�i<æ_<åõ^‰…c

áçÞ^ÏÖ]<Ý^Óuù<J 

ONJ éÎ�<l^Þ^ée<ì‚Â^Î<�Êçi<ØÛ�i<íÊ^ÓÖ]<±c<ì‚ÛjÃÚ<íÏ
<ð^�_< Ør‰<»<°×rŠ¹]<±c< Ùç‘ç×Ö< íéÊ^Ò< Øé‘^Ëi

kÞ�Þý]<±c<†�^f¹]<ƒ^ËßÖ]<Ùø}<àÚ<àèæ^ßÃÖ]<J 

 

OOJ < àÛéã¹]< íÚ^ÃÖ]< l÷^’i÷^e< äÖ< “}†¹]< Ý]ˆÖc–<<]ƒc
< íq^£]<k–jÎ]I<<ÔÖƒæ< H<gée^Þù]<±c< ƒ^ËßÖ]<š†Ãe

e<‹×�]< ^â…‚’è<�Ö]<½æ†�Ö]æ< ‚Â]çÏ×Ö< ^ÏÊæ<á`�
<š†ÃÖ^e< ”^¤]< Ý^¿ßÖ]< ÔÖƒ< »< ^²< ƒ^ËßÖ]< Üé¿ßi

<ƒ^Ëß×Ö<êÃq†¹]J 

OPJ <Ýˆj×è< �Ö]< …^Ã‰ù]æ< �è^Ã¹]æ< ½æ†�Ö]< ‚è‚�
“}†Ú< ë_< Ý‚Ïi< Ù^u< »< äÖ<“}†¹]< ^ãfqç²<<äÖ

<ƒ^ËßÖ]<æ_<�éfÖ]<¼e†Ö]<g×Şe<†}aJ 

 

26 – To accept auspices of companies and 
institutions working in the telecommunications 
sector for events organized by the Authority in 
accordance with its terms of reference. 
 
27 – To vet Class II telecommunication services 
licensing with approval or rejection. 
 
28 – To issue, modify or cancel Class III License.   
 
29 – To issue, modify or revoke radio license and 
licenses to provide telecommunications radio 
equipment to allow the use of radio equipment in 
non-standard conditions for the period specified by 
him. 
 
30 - To approve the regulations provided by 
licensees to the Board on the procedure for 
beneficiaries complaints by the licensees, and 
determine the way to published these regulations, 
and notify the licensee to reconsider and amend 
such regulations. 
 
31 – To prevent landing marine or land cable or 
remove any cable has been established or operated 
unless a licensee is being issued in accordance with 
the provisions of the Act. 
 
32 - To provide a certified accurate database to 
public, including sufficient details to gain access to 
the names registered in the register of titles through 
direct access to the Internet. 
 
33 – To require the licensee contacts the dominant 
public - if necessary - offer access to the pipe, in 
accordance with the rules and conditions issued by 
the Board on the organization of force, including 
the system of reference for the entry into force of 
the offer. 

 
34 – To determine the conditions, criteria and prices 
which must be committed by the licensee in case of 
any other licensee apply for interconnection or 
access. 
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٣٥ .<íÛ¿ÞúÖ<íßè^Ã¹]æ<“vËÖ]<íréjße<l]�^ã�Ö]…]‚‘c
<^â†Ïi<�Ö]< íéßËÖ]<�è^Ã¹]< ðç•<»<l÷^’i÷]< ìˆãq_æ

]íòé�]< ^â‚ÛjÃiæ< íéÖæ‚Ö]< l^Û¿ß¹<Øè‚Ãi< l÷^uæ< H
l]�^ã�Ö]< å„â< ð^ÇÖcæ<<íòé�]< ^â^•^Ïji< �Ö]< Ýç‰†Ö]æ

<æ_< l]�^ã�Ö]< …]‚‘c< æ_< íßè^Ã¹]< æ_< “vËÖ]< Øe^ÏÚ
^ã×è‚ÃiJ 

OR<J<íÖ^ucÐéÏvjÖ]<l^ã¢<áçÞ^Ï×Ö<°ËÖ^~¹]<í’j~¹]J< <
< <
OS< J<Ù^u<»<áçÞ^ÏÖ]< Ý^Óuù<ÌÖ^~¹]< ÄÚ<x×’Ö]< ð]†qc

<íéÞçÞ^ÏÖ]<l]ð]†qý]<ƒ^¡]<ØfÎ<í£^’Ú<g×Şe<äÚ‚Ïi
<íËÖ^~¹]<àÂ<äjÖð^Š¹<J< <

< <

OTJ <…æ†¹]< ‚Â]çÎ< ì^Â]†²< Ü�< “}†¹]< Ý]ˆÖc
<…çãÛ¢]<íè^Û£<l]ð]†qcæ<�e]‚i<àÚ<Ýˆ×è< ^Ú<ƒ^¡]æ

Úù]æ<kÞ^Ò< ^Ú<±c<Ñ†ŞÖ]< ì�^Âcæ<í‘^¤]æ<íÚ^ÃÖ]<Õø
<˜èçÃiæ< íéÞ^ÛÃÖ]< íé‰^éÏÖ]< l^Ë‘]çÛ×Ö< ^Ïf�< äé×Â

^ãéÖc<…^�¹]<Ù^ÛÂù]<àÚ<†m`jè<àÚ<ØÒJ 

 

OUJ <‚è‚�æ<H<Å]çÞ_<±c<íèçè�]†Ö]<l^Ş�]<ÜéŠÏi
<H^ãßÚ< ÅçÞ< ØÒ< íŞ‰]çe< Ý‚Ïi< �Ö]< íÚ‚¤]< íÃéf�

< ‚{è‚�æÄ{ÎçÚ<Ş¦< Ø{ÓÖ<ð]‚ßÖ]< ˆÚ…< …]†Îcæ< Hí
^ãe<”^¤]J< <

<

PLJ ŞÖ]<l^Î^ŞÞ< Äè‡çi<Å]çÞ_<Ì×j~¹<ë���Ö]<Ìé
l^Ú‚¤]<‚è‚�æ< íŞ¦< ØÓÖ< ��†i< “é’¡æ< H

^ãe<íŞfi†¹]<ï†}ù]<íéßËÖ]<�è^Ã¹]æ<½æ†�Ö]J 
<

PMJ <íßr×Ö]<l^Â^Ûjq]<…ç–£<íòé�]<Ønº<íéÛŠi
ë���Ö]<ÌéŞÖ]<l^Î^ŞÞ<Äè‡çjÖ<íéß�çÖ]J 

<

PNJ <�Ö]< l]‚Ã¹]æ< ìˆãqúÖ< �è^ÃÚ< ‚è‚�
Ê<Ý‚~jŠiíéq…^¤]<^â…^mbe<Ð×Ãjè<^Ûé<<íq…�æ<ð^ÏÞæ

<ì�çqç¹]<ìˆãqù]æ<íèçè�]…<íŞ¦<ØÒ<àÚ<ofÖ]<ì‚u
<^ãéÊJ 

 

 

 

  35 – To issue certificate of the outcome of the 
examination and inspection of systems and 
telecommunication devices in the light of the 
technical standards approved by international 
organizations and adopted by the Authority, and 
cases of modification and cancellation of such 
certificates and fees charged by the Authority for 
inspection or examination or certification or 
modified. 
 
36 - To refer the violators to the investigation 
authorities. 
 
37 – To conduct a reconciliation with violators of 
the provisions of Act who apply for a reconciliation 
before taking legal actions against their breaches.   
 
38 - To require licensees to observe traffic rules 
and take the necessary measures and procedures to 
protect the beneficiaries and public and private 
property and re-routes traffic to what it was in 
accordance with the Oman specifications standard 
and compensate all those affected by the acts 
referred to. 
 
39 – To divide the radio stations into types, and to 
identify the nature of the service provided by each 
type, and locate each station, and the adoption of 
the code call its own. 
 
40 - To allocate Spectrum for various types of 
services, allocate frequency for each station and 
determine the terms and other technical standards 
associated with them. 
 
41 – To designate the Authority representative to 
attend meetings of the National Committee for the 
distribution of radio spectrum bands. 
 
42 – To setting standards for devices and 
equipment used in connection with external effects 
and the degree of purity and unity of all broadcast 
radio station and the existing hardware. 
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POPOPOPO<J<J<J<J‚jÖ]<Äß¹<íÚ‡øÖ]<¼e]ç–Ö]<�]‚Âc<l^Ş�]<°e<…^–Ö]<Ø}]
íèçè�]†Ö]<íé‰^éÏÖ]< �Æ< l]‚Ã¹]æ< ìˆãqù]< Ý]‚~j‰]< ÄßÚæ< H

<Ø}]‚jÖ]<]„â<gfŠi<á_<^ãÞ`�<àÚ<�Ö]<J< <
 

PPJ ¹]<‚è‚v{{i<íèçè�]†Ö]<l^Ş�]<íÚ‚¤<íf‰^ß¹]<Ð�^ß
ù]<Ý]‚~j‰÷]<ì^Â]†²l]���×Ö<ØnÚJ< <

< <

PQJ <áçÓè< ë„Ö]< Ø}]‚jÖ]< Äß¹< ë���Ö]< ÌéŞÖ]< í{fÎ]†Ú
í’}†¹]<íèçè�]†Ö]<ìˆãqù]<æ_<l^Ş�^e<…]†•ý]<äÞ`�<àÚJ 

< <

PRJ <ìˆãq_æ< l^Ş¦< íÊ^ÓÖ< l^Þ^ée< ì‚Â^Ïe< ¾^Ëju÷]
íßŞ×ŠÖ^e<íèçè�]†Ö]<l÷^’i÷]J 

<

PSJ ù]< ‚è‚�<äÖç×¢< ä{Ö< “{{}†¹]< Ýˆj×è< ë„Ö]< Øq
<�]‚‰æ< H“é}�Ö]<»< �‚�]<½^�ßÖ]< ì†�^fÚ<àÂ<ÌÎçjÖ^e
<æ_< °ÃËjß¹]< ±c< Ô{{Ö„Ö< í{{réjÞ< ä{{é×Â< íÏvjŠ¹]< ÈÖ^f¹]

<Üâ�ÆJ 
< <

PTJ <æ_< íè†‰< ì…^�c< æ_< íè†‰<íÇÖ< Ý]‚~j‰]<î×Â<íÏÊ]ç¹]
íèçè�]†Ö]<l^m�^�]æ<Ø{{{ñ^‰†Ö]<»<ì†Ë�J 

< <

PUJ éi]�‰]< íŞ}< �]‚Âc<ÐéÏvjÖ< ï‚¹]< í×èç�< íér
<l]�^�…ý]æ< l]…]†ÏÖ]< …]‚‘cæ< íòéã×Ö< íé‰^‰ù]< Í]‚âù]
<^ãjÃq]†Úæ< íéréi]�‰÷]< å„â< „éËßjÖ< íÚ‡øÖ]< †Ú]æù]æ

íÛ¿jßÚ<ì…ç’e 
< <

QLJ <‹×�]< î×Â< ^ã•†Âæ< íòé�]< ØÛÂ< íŞ}< �]‚Âc
<^â�^ÛjÂ÷J 

< <

QMJ <»< ^ãé×Â<”ç’ß¹]< íéÖ^jÖ]< l]ð]†qý]< àÚ< ë_< ƒ^¡]
<ì�^¹]E<QM<…†ÓÚ<D<äÚ^Óu_<íËÖ^§<lçfm<Ù^u<»<áçÞ^ÏÖ]<àÚ

äÖ<]„éËßi<ì…�^’Ö]<l]…]†ÏÖ]æ<xñ]ç×Ö]æV 
_<I<ÌÖ^~¹]<íÏËÞ<î×Â<íËÖ^~¹]<íÖ]‡cJ 

hI<<‡æ^«<÷<^²<íéÖ^Ú<íÚ]†Æ<Øé’�EMLLLLLL<D<Ù^è…<áçé×Ú
íËÖ^§<ØÒ<»<êÞ^ÛÂJ< <

< <
tI<<í�çf–¹]< l÷û]æ< ìˆãqù]æ< l]fl‚Ã¹]< î×Â< ÀËvjÖ]

<Ø’ËÖ]<°£<^âˆè†�æ<êñ^–Î<ÜÓ¢<Å]ˆßÖ]<»J< <

43- To prepare the necessary controls to prevent 
harmful interference between radio stations, and 
prevent the use of hardware and non-standard 
equipment that would cause such interference. 
 
44 – To identify areas appropriate to serve the radio 
stations to observe the optimal use of frequencies. 
 
45 – To monitor the frequency spectrum to prevent 
interference that would be damage to the radio 
stations or devices licensed. 
 
46 – To Maintain a database of all the stations and 
radio telecommunications devices in the Sultanate. 
 
47 – To determine the term, the licensee shall, 
coming in to stop the activity specified in the 
license, and the payment of amounts due as a result 
to users or others. 
 
48 – To approve the use of confidential language, or 
secret signal or code in the messages and radio talks. 
 
49 – To prepare a long-term strategy plan to achieve 
the Authority fundamental objectives, issue 
decisions and instructions and orders necessary to 
implement this strategy and reviewed on a regular 
basis. 
50 – To prepare a work plan of the Authority and 
presented to the Board for approval. 
 
51 – To take any of the following procedures set 
forth in Article (51 Repeated) of the Act if they are 
found in violation of its provisions, regulations and 
decisions issued in implementation thereof: 
 
A – To remove the violation at the expense of the 
violator. 
 
B – To collect a fine of not more than (1000000) 
million (OMR) for each violation. 
 
C – To seize equipment, devices and machines until 

adjudication of the dispute by a court judgment. 
 



 ٤٨ من ١٢ صفحة
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QNJ <Ý^Óu_< gqç²< äe< í�^ßÚ< ï†}_< l^‘^’j}]< ë_
<äÖ<]„éËßi<ì…�^’Ö]<l]…]†ÏÖ]æ<xñ]ç×Ö]æ<áçÞ^ÏÖ]J 

êÞ^nÖ]<h^fÖ]êÞ^nÖ]<h^fÖ]êÞ^nÖ]<h^fÖ]êÞ^nÖ]<h^fÖ]< << << << <
<íéf×Æù]æ<‹×�]<l^Â^Ûjq]<‚éÂ]çÚæ<l]ð]†qcæ<‚Â]çÎ<íéf×Æù]æ<‹×�]<l^Â^Ûjq]<‚éÂ]çÚæ<l]ð]†qcæ<‚Â]çÎ<íéf×Æù]æ<‹×�]<l^Â^Ûjq]<‚éÂ]çÚæ<l]ð]†qcæ<‚Â]çÎ<íéf×Æù]æ<‹×�]<l^Â^Ûjq]<‚éÂ]çÚæ<l]ð]†qcæ<‚Â]çÎ

<äi^é‘çiæ<äi]…]†Î<…]‚‘cæ<å�^ÏÃÞ]<ív’Ö<íÚ‡øÖ]<äi^é‘çiæ<äi]…]†Î<…]‚‘cæ<å�^ÏÃÞ]<ív’Ö<íÚ‡øÖ]<äi^é‘çiæ<äi]…]†Î<…]‚‘cæ<å�^ÏÃÞ]<ív’Ö<íÚ‡øÖ]<äi^é‘çiæ<äi]…]†Î<…]‚‘cæ<å�^ÏÃÞ]<ív’Ö<íÚ‡øÖ]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEQMQMQMQM<<<<–<<<<
NNNN<D<D<D<DáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ< << << << <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEOOOODDDD<Víòé�]<…]†Î<î×Â<ð^ße<kÊ„u<<ÜÎ…ORKNLMNJ< << << << <
< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEEPPPPDDDD< Vè< ‚ÏÃ< ð^–Â_‹×�]<< Üãi^Â^Ûjq]<l^Îæù]< »

<�Ö]<àÒ^Úù]æ<^ãÞæ†èíf‰^ßÚ<<H‹éñ†Ö]<àÚ<ìçÂ�<î×Â<ð^ße<
_<î×Âá<è<î×Â<Ý^è]<ímøne<Å^Ûjqý]<ØfÎ<ìçÂ‚Ö]<äéqçi<Üj
ØÎù]<J<< <

< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEEQQQQDDDD< Vl^Â^Ûjq÷]<‹éñ†Ö]<Œ_†è<<kfÖ]< ^ãéÊ<Üjè<�Ö]
<»<l^Âç•ç¹]”ç’ß¹]<<ì�^¹]<»<^ãé×ÂEMM<D<àÚHáçÞ^ÏÖ]<<ë_æ

< ï†è< ï†}_< l^Âç•çÚ_< ì…æ†•< ð^–Âù]< ‚u<äj‰^ñ…
^ãj�Î^ßÚ< l^Â^Ûjq]<hçßè< ë„Ö]< ç–ÃÖ]< ‹éñ†Ö]< �‚¬æ< H

^â†–¬<÷<�Ö]<l^Â^Ûjq÷]<í‰^ñ…<»<äßÂJ< 

<ì�^¹]ERVD <ÜÎ…<íòé�]<…]†Î<î×Â<ð^ße<kÊ„uORKNLMNJ< <

<< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEESSSSDDDD< V<êÞçÞ^ÏÖ]<h^’ßÖ]ùjq]<ë<Å^Û‹éñ†Ö]< å†–¬H<
<‹éñ†Ö]< ÜãéÊ< à²< ð^–ÂúÖ< ê×ÓÖ]< �‚ÃÖ]< á^Ò< ]ƒc< á]ç–Â
<�‚Â<á^Ò< ]ƒc< ð^–Â_<ímøm<êÞçÞ^ÏÖ]<h^’ßÖ]<áçÓèæ< Hímøm
<“~�< ë_< ìçÂ�< ‡ç«æ< ð^–Â_< ímøm< î×Â< ‚èˆè< ð^–Âù]
<äÖ<Ð¬<÷_<î×Â< ^è…æ†•<ÔÖƒ<á^Ò<îjÚ<Å^Ûjq]<ë_<…ç–£

<kèç’jÖ]<J< <

< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEETTTTDDDD< Væ< l^é‘çjÖ]< …‚’iÖ]l]ç‘_< íéf×Æ`e< l]…]†Ï<
ð^–Âù]<àè†•^£]l]ç‘ù]< læ^Ši< ]ƒdÊ< H<<gÞ^¢]< xq†è

<äi]…]†Î< ƒ^¡]< ‹×rÛ×Öæ< HÅ^Ûjq÷]< ‹éñ…< äßÚ< ë„Ö]
ÔÖƒ<±c<íq^£]<kÂ�<^Û×Ò<†è†ÛjÖ]<íÏè†Şe<J<< <

< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEEUUUUDDDD< V< ì�^Û×Ö< ğ̂ÏÊæ< ív×’Ú< ç–ÃÖ]<ï‚Ö<kÞ^Ò< ]ƒcEPN<D
< < HÙ^ÛÂù]<Ùæ‚q<äßÛ–i<Åç•çÚ<»<áçÞ^ÏÖ]<àÚ<äé×Â<ádÊ

<ð^ßm_< Å^Ûjq÷]< àÚ< h^vŠÞ÷]æ< ív×’¹]< å„â< àÂ< |^’Êý]
Åç•ç¹]<]„â<í�Î^ßÚJ 

52- Any other functions vested in him under the 
provisions of the Act, regulations and decisions issued in 
implementation thereof. 

Chapter Two 
 Rules and Procedures and Meetings Dates of 
the Council and the Quorum required for the 
meeting to take place and the Issuance of its 

Decisions and Recommendations 
Article (51-2) of the Act 

 

Article 3: Canceled by TRA Decision No 36/2012 

Article 4: Members of the Authority shall hold meeting 

at the time and place they see appropriate based on a call 

from the chairman. The invitation for meeting shall be 

sent three (3) days before the meeting.    

Article 5: The Chairman shall preside over the meetings 

in which the issues set forth in Article (11) of the Act and 

any other issues are regarded necessary to be chaired by 

one of the members, the chairman shall designate the 

member who is to represent him to preside over the 

meeting in his absence. 

Article 6: Canceled by TRA Decision No 36/2012 

Article 7: The quorum of any meeting attended by the 

Chairman shall be two members, if the total members 

including Chairman are three, but the quorum shall be 

three in case if the members more than three, and where 

it is necessary, any person may be invited to attend the 

meeting; however, such person shall not have the right to 

vote.  

Article 8: Recommendations and decisions shall be by 

the majority of votes. If there is an equality of votes, the 

side of the chairman shall prevail; the Council may take 

decisions in a scrolling way whenever the need arises.  

 Article 9: Pursuant to Article (42) of the Act, if a 
member has an interest in a mater enlisted in the agenda, 

such member shall disclose this interest and shall 

withdraw from the meeting. 
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<< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEEMLMLMLML< V< D< V< D< V< D< V< DM< D< D< D< D¬< �‚‹×�]I<<‹éñ†Ö]< íé‘çi<î×Â< ð^ße
ë„éËßjÖ]<I<êË¾çÚ<‚u_<�]íòé<<l^Â^ÛjqøÖ<]…†ÏÚ<áçÓéÖ

<ð^–Âù]< ±c< äÖ^‰…cæ< Ù^ÛÂù]< Ùæ‚q< �]‚Âc< àÂ< ğ÷æöŠÚ
<^ãßÛ–jè<�Ö]<l^Âç•ç¹^e< í×’Ö]<l]ƒ<Ñ]…æù]< äe< ^ÏÊ†Ú

¢]e<Å^Ûjq÷]<�^ÃéÚ<ØfÎ<ÔÖƒæ<Ùæ‚møní<ØÎù]<î×Â<Ý^è_J< <

NNNN<D<D<D<D]<†•^¦<íe^jÓe<…†Ï¹]<ÝçÏèl^Â^Ûjq<<á_<î×Â<<‹×�]
á^ée<àÛ–ji<<^ãéÊ<àè†•^£]<ð^�_æ<^â‚ÏÂ<�è…^iæ<á^ÓÚ

<àÚ< ^ãéÊ<…]�< ^Úæ< ^ãn¢<ï†q<�Ö]<l^Âç•ç¹]æ<Üãi^Ë‘æ
<l^Âç•ç¹]æ< Hl^é‘çiæ< l]…]†Î< àÚ< „¡]æ< l^�Î^ßÚ

^ÛÂù]< Ùæ‚q< l^fmc< äé×Âæ< Häff‰æ< ^ãn¢< Øqö¹]<Ù
�]<l^Â^Ûjq]< Ør‰<»< †•^�]æ< í×’Ö]<l]ƒ<Ñ]…æù]æ<íòé

äi‚ãÂ<»<äéÊ<kfm_<^Úæ<áçÓèàÚ<†•^�]<ÄÎçiæ<H<<‹éñ…
æ< Å^Ûjq÷]…†Ï¹]æ< àè†•^£]< ð^–Âù]<»<ØrŠÖ]< áçÓèæ< H
…†Ï¹]<ì‚ãÂ<J< <

oÖ^nÖ]<h^fÖ]oÖ^nÖ]<h^fÖ]oÖ^nÖ]<h^fÖ]oÖ^nÖ]<h^fÖ]< <
<l]…^Ş}cæ<l]…]†Îc<l]…^Ş}cæ<l]…]†Îc<l]…^Ş}cæ<l]…]†Îc<l]…^Ş}cæ<l]…]†Îc<‹éñ†Ö]æ<‹×�]<ð^–Â_æ<‹éñ…<‹éñ†Ö]æ<‹×�]<ð^–Â_æ<‹éñ…<‹éñ†Ö]æ<‹×�]<ð^–Â_æ<‹éñ…<‹éñ†Ö]æ<‹×�]<ð^–Â_æ<‹éñ…

<ë„éËßjÖ]<ë„éËßjÖ]<ë„éËßjÖ]<ë„éËßjÖ]<<íòé�]<êË¾çÚæ<<íòé�]<êË¾çÚæ<<íòé�]<êË¾çÚæ<<íòé�]<êË¾çÚæ< << << << <

ì�^¹]ì�^¹]ì�^¹]ì�^¹]<<<<EEEEQMQMQMQM<<<<–<<<<OOOO<D<D<D<DáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ< << << << <
< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEEMMMMMMMMVDVDVDVD<<<<< î×Â<‹éñ†Ö]æ< ‹×�]< ð^–Â_æ< ‹éñ…

<Üè‚Ïi< ÜãßÚ< ë_<°éÃi< ‚ßÂ< íòé�]< êË¾çÚæ< ë„éËßjÖ]
< ì�^¹]< »< äé×Â<”ç’ß¹]< …]†Îý]EPN< D<Ùø}< áçÞ^ÏÖ]< àÚ
< ÔÖƒæ< HÝ^Â< ØÒ< àÚ< †è^ßè< †ã�<]„�< ‚Ã¹]< tƒçÛßÖ]< î×Â

<š†ÇÖ]J   

< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEEMNMNMNMNDDDD< V< V< V< V_< »< ív×’¹]< l`�Þ< ]ƒc<Üè‚Ïi< ‚Ãe< kÎæ< ë
<»<Üãé×Â<”ç’ß¹]<àÚ<ë_<î×ÃÊ<HëçßŠÖ]<æ_<Ùæù]<…]†Îý]
<÷<�^ÃéÚ<»<ív×’¹]<å„â<àÂ<…]†Îý]<Üè‚Ïi<íÏe^ŠÖ]<ì�^¹]

<^ãe<äÛ×Â<�è…^i<àÚ<Ý^è_<íÃf‰<‡æ^rjèJ<<<<< << << << <

< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEEMOMOMOMODDDDVVVV<<<<< ì�^¹]< ÜÓu< ì^Â]†Ú< ÄÚEU< D<æ_< ç–ÃÖ]< î×Â
]<»<^ãé×Â<”ç’ß¹]<l÷^£]<àÚ<ë_<»<Ì¾ç¹]<ì�^¹EPN<D<àÚ

Åç•ç¹]<†¿Þ<àÂ<êvßjÖ]æ<‹éñ†Ö]<…^Ş}c<áçÞ^ÏÖ]J< <

Article 10: 1. The Board- according to Chief executive 

recommendations- shall designate one of its officials to 

be a secretary responsible for the preparation of setting 

the agenda and circulating it to the members along 

with the documents relating to the issues contained in 

the agenda at least three days prior to date of the 

meeting.  

2. The secretary responsible for writing the Board 

meeting minutes including the place and the time of 

the meeting and the attendances and their titles, the 

matter discussed and the discussion being held, take 

the necessary decisions and recommendations, the 

adjourned matters; he shall document the agenda, 

related paper and minutes in the Authority Records. 

Minutes shall be signed by president, all members & 

the secretary; the register shall be on the custody of the 

secretary.   

Chapter Three 
Declarations & Notification of the Chairman, 

Board Members, Chief Executive  & Employees of 
the Authority Article (51-3) of the Act 

 
Article 11: Each chairman, Board members, chief 

executive & the Authority employees shall at the 

commencement of his tenure or employment at the 

Authority, and within the first week of each year 

thereafter, submit the declaration set out in Article (42) 

of the Act every January each year on the form 

designed for this purpose. 

Article 12: If the interest arises at any time after the 

submission of the first or annual declaration, each one  

of those stated in above Article shall submit the 

declaration of this interest not later than seven days of 

his becoming aware of it. 

Article 13: Pursuant to Article (9), the member or the 

employee in any of the cases stated in Article (42) shall 

notify the chairman and cease discussing the issue.  
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ì�^¹]ì�^¹]ì�^¹]ì�^¹]EEEEMPMPMPMP< < VD< < VD< < VD< < VD<l]…]†Îý]< êÏ×je<“j−< ^Ë¾çÚ< íòé�]< �‚�
°i�^¹]< »< ^ãé×Â< ”ç’ß¹]EMM< DæEMN< D<»< ^ãi^fmc< äé×Âæ

<…]†Îý]<gu^‘<êŞÃèæ< Hl]…]†Îý]<Øflr‰<»< ^ãÛ×Ši<�è…^i
{jÖ]< l]„e< ÷^’{èc<š†ÇÖ]< ]„�< ‚Ã¹]< tƒçÛßÖ]< î×Â< �è…^

äi‚ãÂ<»<l]…^Ş}ý]æ<ØrŠÖ]<�jÃèæ<H<äÃéÎçje<ä×è„èæJ 

Äe]†Ö]<h^fÖ]Äe]†Ö]<h^fÖ]Äe]†Ö]<h^fÖ]Äe]†Ö]<h^fÖ]< << << << <
<^â†{¿Þ<l]ð]†{qcæ<“é}]�Ö]<î×Â<Ùç’£]<l^f×�<^â†{¿Þ<l]ð]†{qcæ<“é}]�Ö]<î×Â<Ùç’£]<l^f×�<^â†{¿Þ<l]ð]†{qcæ<“é}]�Ö]<î×Â<Ùç’£]<l^f×�<^â†{¿Þ<l]ð]†{qcæ<“é}]�Ö]<î×Â<Ùç’£]<l^f×�< << << << <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEQMQMQMQM<<<<–<<<<PPPP<D<D<D<DáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ< << << << <
< << << << <

< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEEMQMQMQMQ< < V<D< < V<D< < V<D< < V<D<àÚ<ë_<î×Â<Ùç’£]<l^f×�<íòé�]<±c<Ýfl‚Ïi
†Ö]<“é}�Ö]<æ_<l÷^’i÷]<“é}]†i<tƒçÛßÖ]<î×Â<ëçè�]

“é}†i<flØÓÖ<�fl‚�]J<<<<< << << << <

< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEEMRMRMRMR< < V<D< < V<D< < V<D< < V<D<‚Ãe<íòé�]<±c<g×ŞÖ]<“é}�Ö]<gÖ^�<Ü­×ŠŁè
<Ì¾ç¹]< å…†¬< Ýøj‰]< Ù^’èc< �¿Þ< �fl‚�]< Ü‰†Ö]< �]‚‰
<fl‚Ã¹]<tƒçÛßÖ]<î×Â<g×ŞÖ]<Ü×Ši<�è…^i<»<íòé�^e<“j~¹]
<�è…^jÖ]<l]„e<g×ŞÖ]<‚éÏèæ<äÃéÎçje<ä×è„èæ<š†ÇÖ]< ]„�

Ør‰<»<“é}]�Ö]<l^f×�<J<^ÏÊ†Ú<íòé�]<î×Â<ä•†Ãè<Üm
l^é‘çjÖ]<äeJ 

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEMSMSMSMSDDDD<V<V<V<V<Ý^Óuù<^Ïf�<ì…†Ï¹]<Ýç‰†Ö]�]‚‰<�è…^i<�jÃè
<ì�^¹]ENN<Dg×ŞÖ]<Üè‚Ïi<�è…^i<çâ<áçÞ^ÏÖ]<àÚJ< <

< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]< ì�^¹]EEEEMTMTMTMTVDVDVDVD<<<<MMMM< D< D< D< D<l]ð]†qý]< Äé¶< ğ̂éÊçjŠÚ< g×ŞÖ]< á^Ò< ]ƒc
<�è…^i< àÚ< àè†ã�< Ùø}< äéÊ< kfÖ]< g«< Hl]‚ßjŠ¹]æ

g×ŞÖ]<Üè‚ÏiJ< <

NNNN< D< D< D< D<l]ð]†qý]< Äé¶< ÍçjŠÚ< �Æ< g×ŞÖ]< á^Ò< ]ƒ]
< Ùø}< íòéã××Ê< Hl]‚ßjŠ¹]æEMP< D<Üè‚Ïi< �è…^i< àÚ< ^Úçè

íè_< Ù^ÛÓj‰]< g×Şi< á_< g×ŞÖ] l^Úç×ÃÚ< íè_< æ_< “Î]çÞ<
íéÊ^•]J<íòé�]<î×Â<�†Ö]<g×ŞÖ]< Ý‚ÏÚ<î×Â<g«æ<Ùø}<<<<

EPRD l]ð]†qý]<Ù^ÛÓj‰]<ì…æ†–e<äÆøe]<�è…^i<àÚ<ğ̂Úçè 
¹]æ<Ùø}< g×ŞÖ]< »< flkfÖ]< g«< íÖ^£]< å„â< »æ< Hl]‚ßjŠ
ERL< D<l]ð]†qý]< Äé¶< ð^Ëéj‰]< �è…^i< àÚ< ğ̂Úçè

l]‚ßjŠ¹]æJ<< <

Article 14: The chief executive shall designate an 

employee to be in charge of receiving declarations set out 

in Articles (11) & (12), and recording them on the date of 

their receipt in the declaration register. The declarer shall 

be given a signed receipt on the same date on the form 

designed for this purpose. The register and the 

declarations shall be in the custody of the designated 

employee. 

Chapter Four 
License Applications & Procedure  

Article (51-4)< << << << <
Article 15: Applications for any of the 

Telecommunications Licenses or the Radio Licenses shall 

be submitted on the application form prepared by the 

Authority for this purpose.   

Article 16: The Application submitted to the Authority 

shall not be considered unless the prescribed fee have 

been paid, in return an acknowledge receipt issued by the 

employee on the form designed for this purpose and shall 

sign it and shall record the application in the register on 

the same date and shall presented to the Authority along 

with recommendations.  

Article 17: The date of payment of the prescribed fee is 

considered the date of the application according to Article 

(22) of the Act.  

Article 18:  1) If the application is complete in term of all 

procedures and document, the Authority shall examine the 

application within two months of the application date. 

2) If the application is incomplete in term of all 

procedures and document, the Authority within (14) days 

of the application date to request to complete any 

deficiencies or any additional information. The applicant 

must reply to the Authority within (46) days from the date 

of notification of the need to complete the procedures and 

documents. In this case the Authority shall examine the 
application within (60) days of the date of the receiving of 

all the requested documents. 
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<<<<____DDDD  ±æù]< íòËÖ]< “é}†i< ±c< ífŠßÖ^e< V<íÏÊ]çÚ< íÖ^u< »
<Ýç‰†Ú<…]‚’j‰^e<äu�ÏÚ<ÄÊ†è<“é}�Ö]<g×�<î×Â†è‡çÖ]
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l÷^’i÷]J 

 

  

 The application shall not be considered if the 
requirement of the Authority were not met.   

3) Without prejudice to Article (22) of the Act, in the 

presence of reasonable reasons, the Chief executive 

shall not stick to periods stipulated in this Article. 

Article 19: The Authority within the specified 

periods stated in Article (18) shall take the following 

actions: 

1. If the application meet the Authority`s 
requirement, shall notify the applicant of its 
decision. 
 
2. The Authority shall submit to the Minister its 
decision approving the License application (Class 
One & Two) as to: 
 
A. In Case of Class One License: in case of the 
Minister approval on the application, he shall 
forward his proposal to issue a Royal Decree for 
issuing the license within 2 weeks of the Authority 
approval. In case of the Minister`s rejection. He 
shall notify the Authority and the applicant of the 
rejection of the application for reasons relating to 
the national security of the Sultanate or to its 
international relations within the specified period. 
 
B. In case of Class Two License: the Ministry 
shall issue a decision to grant the license within two 
weeks of the Authority approval or shall notify the 
Authority and the applicant of the rejection of the 
application for reasons relating to the national 
security of the Sultanate or to its international 
relations within the specified period. 

 
C. In case of Class Three License: the Authority 
shall issue the decision to grant the license and 
notify the applicant of its decision.  

 
D. In Case of Telecommunications Services of 
Class 1& 2: In Case of Approval, the Authority shall 
hand the applicant an approved copy of the license 
against where the applicant`s signature in the license 
register acknowledging receipt.    
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E. In case of Radio License: the Authority shall 
issue a decision to grant a Radio License in 
accordance with the provisions of Articles (30) & 
(31) of the Act and shall hand the applicant an 
approved copy of the license against where the 
applicant`s signature in the license register 

acknowledging receipt.    
   

Chapter Five 
License Conditions 

Article (51-5) of the Act 

 
Article 20: 1. Subject to the provisions of the Act, 
Class One & Two License should include the 
licensees’ obligation to be provided with equal 
opportunities to obtain the same type & quality of 
licensed services to all beneficiaries in the licensed 
region at the same tariff as possible, and limit the 
variations in the available, affordable & appropriate 
techniques to serve particular category of 
beneficiaries.  
 
2. Class I license shall contain an obligation not to 

impose unreasonable conditions, or 
discriminatory restrictions of the resale of its 
services.  

3. Class One, Two & Three License according to 
type and nature of each service, for example and 
not limited to, may include the following 
conditions: 
 

A. Conditions governing System expansion, 
Universal Services and connection of terminal 
equipment.   
 
B. Conditions governing the coverage. 
 
C. Definitions mentioned in the licenses and 
General Provisions of the Scope, Connection, 
Royalty, and License Fees, Duration, Modification, 
Expiration, Compliance & Notices. 
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<ØÚ^Â< íÞæ^ÃÚ< l^Ú‚}< Hl^Úç×Ã¹]< ØéÖ�< l^Ú‚}< Hô…]çŞÖ]
<l^Ú]ˆjÖ]<HíÚ^ÃÖ]<ô…]çŞÖ]æ<��çÖ]<àÚù]<l^f×ŞjÚ<HíÚ‚¤]
<HíÚ‚¤]< ì�çq< l^f×ŞjÚ< H°ÃËjß¹]< å^Ÿ< äÖ< “}†¹]

^é’Ö]<l^Ú‚}<½æ†�æ<íÊ†Ãi<Hí’}†¹]<l^Ú‚¤]<ÄŞÎ<HíÞ
<HÄéfÖ]< ì�^Âc< íÚ‚}< HíÓf�Ö]< ±c< ƒ^ËßÖ]< l^Ú‚}< HíÚ‚¤]
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<HíÚ‚¤]< ïçj�< ì�fl‚�]< l^Ú]ˆjÖ÷]< Híf‰^�]< l^f×ŞjÚ
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<æ_<“é}�Ö]<½æ†�<àÚ<ë`e<äÖ<“}†¹]<flØ}_<]ƒc<H^�<]„éËßi
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…†–Ö]<|ø‘ý<íÚ‡øÖ]<ÌéÖ^ÓjÖ]<ÌÃ•<‡æ^rjèJ< <
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D. Conditions governing Licensed Services: 
Provision of Public Emergency Call Services, 
Provision of Directory Information Services, 
Provision of Access to Operator Assistance Services, 
Public Emergency and National Security, 
International Services, Customer Obligations, Quality 
of Service Requirements, Provision of Maintenance 
Services, Interruption to the Licensed Services, 
Charges, Terms and Conditions, Provision of Access 
services, Provision of Serviced for Resale, Third Party 
Service provision, Interconnection, Interoperability 
and Technical Standards, Billing, Numbering, Radio 
communications and Frequency Allocation, 
Employees Obligations, Privacy and Confidentiality, 
Prohibition of Unfair Cross-Subsidy, Undue 
Discrimination and anti-competitive Practices 
accounting Requirements, Requirement to Provide 
Information, Pre-notification in change of 
shareholding, License Fees, Property Rights, Transfer 
of Rights and Obligations, Disputes and Penalties. 
 
E. Annexes  
 
Article 21: The Authority shall publish on its website 

License and the Radio License Specimen Forms, 

including the provisions, terms and conditions of each 

License in accordance with the provisions of the Act 

and this Regulation, that are characterized by clarity, 

transparency and equity to all licensees.  

Article 22: 1.Without prejudice to any of the penalties 
set out in the License, or any penalties set out in the 
Act and the other laws and the Executive Regulations 
issued in implementation thereof, if the Licensee 
violates any of the conditions or if the license fails to 
remedy any default arising from the violation of any of 
the Licensing Conditions, the Authority shall issue a 
decision to impose a fine not or an amount not 
exceeding double the costs necessary to remedying the 
default. 
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<‚ßfÖ]<»<äé×Â<”ç’ß¹]EM<D<äÖ<“}†¹]<î×Âæ<ì�^¹]<å„â<àÚ
ì�‚�]<ì‚¹]<Ùø}<íòé�]<±c<È×f¹]<�]‚‰ �Ö]æ<“é}�Ö^e 

ec< �è…^i< àÚ< ^ãe^Šu< _‚fè<š†Ëe< …�^’Ö]< …]†ÏÖ^e< äÆø
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PD< Äßµ< ÷<^Ïf�< È×f¹]< š†Ëe< …�^’Ö]< …]†ÏÖ]< »< àÃŞÖ]

< ì�^¹]< Ý^ÓuùEQL< D<�^Ãé¹]< »< È×f¹]< �]‚‰< àÚ< áçÞ^ÏÖ]< àÚ
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<Œ�^ŠÖ]<h^fÖ]<Œ�^ŠÖ]<h^fÖ]<Œ�^ŠÖ]<h^fÖ]<Œ�^ŠÖ]<h^fÖ]< << << << <
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<àÚ<ì‚ÛjÃ¹]<�è^Ã¹]æ<l^Ë‘]ç¹]<æ<½æ†�×Ö<íéÊçjŠÚ<kÞ^Ò

¹]< àÚ< íÛ¿Þ_< æ_< ìˆãq_< íè_< ð^ßnj‰]< ^�æ< Híòé�]<î×Â< íÏÊ]ç
á`�Ö]<]„â<»<^â…‚’i<�Ö]<‚Â]çÏ×Ö<ğ̂Ïf�<íéÂçßÖ]J< <
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2. Prior to issuing the Authority`s decision 
imposing an amount, the Authority shall inform the 
Licensee in writing of the Licensee’s violations and of 
the relevant Conditions, and the Licensee shall be 
given a reasonable period to be estimated by the 
Authority of not less than fifteen (15) days and not 
exceeding thirty (30) days to submit a plan for 
remedying the default resulting from the violation that 
includes the period required for its implementation. 
The Authority may approve the plan and notify the 
Licensee to implement it.  
 
3. If the plan was not approved by the Authority, 
or if the Licensee fails to implement the plan within 
the specified period, the Authority shall issue a 
decision to impose the amount set out in Para 1 of this 
Article and the Licensee shall pay the amount to the 
Authority within the period specified in the License 
which is computed as from the date of the Licensee’s 
notification of the decision. 
 
4. Contesting the decision issued to impose the 
amount in accordance with the provisions of Article 
(50) of the Act shall not hinder payment of the 
amount within the period specified in Para 3. Where a 
delay of payment occurs beyond this period, the 
Licensee shall incur the interest or the delay penalty set 
out in the License. 

Chapter Six 
Type- Approval of Telecommunications 

Equipment (Article 51-6) 
 

Article 23: No person shall use or connect any 

telecommunications equipment or systems directly to 

the public telecommunications network unless such 

equipment was compatible with the Authority’s 

approved technical specifications or criteria. The 

Authority may exempt any equipment or systems from 

type approval according to the condition issued in this 

regards.   
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<ìˆãqù]<Ô×i<Ý]‚~j‰]æ_<^ãe<ë„Ö]<�Æ<†}a<š†Æ<ë_<»
Häe<|çÛŠ¹]<æ_< ä×q_<àÚ<kÃß‘<<íÊ^Óe<Ý]ˆjÖý]<äé×Âæ
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ˆãqù]<Ô×i<Ý]‚~j‰]æ<íòé�]<^â†�ßi<�Ö]æ<íÛ¿Þù]æ<ì
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<ì�^¹]ENQ<VD<íÏÊ]çÛ×Ö<ì‚u]æ<ì�^ã�<…]‚‘c<íòéã×Ö<‡ç«
<íè…^Ÿ<íÚøÂ<ØÛ�<ìˆãqù]<àÚ<íÂçÛ¥<íéÂçÞ<î×Â

íéßËÖ]<^ãi^Ë‘]çÚ<»<íŠÞ^rjÚæ<ì�‚¦J< <

<ì�^¹]ENRD<V�j‰]<æ_<íÂ^ß’e<Ý^éÏÖ]<“~�<ëù<‡ç«<÷<�]
<�q`jÖ]< æ_< Äéf×Ö< š†ÃÖ]< æ_< �q`i< æ_< Äè‡çi< æ_< Äée< æ_
<�Ö]< íéÂçßÖ]< àÚ< àÓi<�< ^Ú<l÷^’i÷]< íÛ¿Þ_æ< ìˆãq_
<íéßËÖ]<�è^Ã¹]<æ_<l^Ë‘]çÛ×Ö<íÏe^ŞÚ<æ_<íòé�]<^ãi‚ÛjÂ]
<íÛ¿Þù]æ< ìˆãqù]< å„â< ØÛ�< á_< g«æ< H^ãßÚ< ì‚ÛjÃ¹]

_<æ_<^ãßÚ<ì‚ÛjÃÚ<^ãÞ_<‚éËè<íòé�]<àÚ<]‚ÛjÃÚ<^Ï’×Ú<^ãÞ
^ãßÚ<ì‚ÛjÃ¹]<íéßËÖ]<�è^Ã¹]æ<l^Ë‘]çÛ×Ö<íÏe^ŞÚ<<J< <

< ì�^¹]ENS< VD<<�Ö]< l]ð]†qý]æ< ‚Â]çÏÖ]< …‚’i< á_< íòéã×Ö
<Ý^¿Þ< æ_< ‡^ãq< á_< ë��Û×Ö< kfni< íéÖa< Ä•æ< Ü¿ßi

šæ†Ã¹]<l÷^’i÷] <æ_<äjéÂçÞ<î×Â<íÏÊ]ç¹]<�<‚Î<Äéf×Ö
ÜééÏjÖ]æ<“vË×Ö<å�]�j‰]<�<äÞ_J< <

< ì�^¹]ENTVDM< D< ‡ç«<l^ãq<æ_<l]�j~²<Í]�Â÷]< íòéã×Ö
<Üjè< á_< î×Â<l÷^’i÷]< íÛ¿Þ_æ< ìˆãq_<“vËe< í’j§
<HêÞæ�ÓÖ÷]< ^ãÃÎçÚ<î×Â< ^ãßèæ^ßÂæ< ^ãñ^�`e<íÛñ^Î<†�Þ

^ãßÚ<ì…�^’Ö]<l]�^ã�Ö]æ<“vËÖ]<†è…^Ïi<ÙçfÎæ<J 

<l]�j~¹]< àÚ< l]…^fj}÷]< sñ^jÞ< ÙçfÎ< ^�< ‡ç«< ^ÛÒ
»<ð^–Âù]<l^ã¢]<ï‚uc<àÚ<ì‚ÛjÃ¹]<íéÎ^Ëic <Í]�Â÷]

<l]�j~¹]< �^ÛjÂ÷< íéÖæ‚Ö]< íßr×Ö< íÃe^jÖ]< Ù�^fj¹]
EILACJD< <

Article 24: No person shall connect any 

telecommunications equipment and systems to the 

public network in a way that harms the public network, 

or to use these equipment in any purpose than that for 

which it was manufactured or that which is authorized, 

he shall be committed to all instructions, conditions, 

requirements related to equipment connection or using 

equipment published by the Authority in its website or 

national newspaper.   

Article 25: The Authority may issue a single type 

approval certificate for a number of equipment which 

bear particular trademark with homogenous technical 

specifications.   

Article 26: No person shall manufacture, import, sell, 

lease, offer for sale or lease telecommunications 

equipment unless these were type-approved or 

conforming to the Authority’s approved technical 

specifications or criteria. Such equipment shall bear a 

mark from the Authority showing their certification by 

the Authority or their compatibility with the Authority’s 

approved technical specifications or criteria. 

Article 27: The Authority shall issue all the terms and 

procedures that regulate a mechanism proves to the 

buyer that the device and telecommunications systems 

supplied for sale is type-approved by the Authority and 

being imported for testing & evaluation.  

Article 28: 1.The Authority may recognise laboratories 
or local and international bodies for type-approval and 
publish a list of their names and addresses in its website.  

The Authority may approve certificate of approved 
laboratories by the member body of the Mutual 
Recognition Arrangement of the International 
Laboratory Accreditation Co-operation (ILAC) 
countries.   

 



 ٤٨ من ٢٠ صفحة
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< <

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

<N< D<íéÖæ�<æ_<íé×¦<l^ãq<ÄÚ<Üâ^Ëi<l]†Ò„Ú<Ý]†ec<íòéã×Ö
<l]�^ã�æ< íéÂçßÖ]< î×Â< íÏÊ]ç¹^e< Ù�^fj¹]< Í]�Â÷]< Í‚ãe

íßè^Ã¹]<æ<“vËÖ]J< <
 

OD<<æ_< íe†rj×Ö< ì�…çjŠ¹]< íÛ¿Þù]< æ_< ìˆãqù]< g×Şji
<ÄÚ< ^ãŞe…<æ_< ^ãÃée<‚’Ïe<‹éÖæ< <¼ÏÊ<š†ÃÖ]<æ_<ÜééÏjÖ]

íéÂçßÖ]<î×Â<íÏÊ]ç¹]< HíÚ^ÃÖ]<l^Óf�Ö]<<íòé�]<‚èæˆi<g«æ
<ì�ËÖ]æ< ^ãje†Ÿ< æ_< ^ã•†Â< á^Ó²< < í‘^¤]< l^Úç×Ã¹^e
<íòéã×Ö<‚ãÃi<Üè‚Ïiæ<íe†rjÖ]<æ_<š†Ã×Ö<íeç×Ş¹]<íéßÚˆÖ]

íßŞ×ŠÖ]<t…^¤<^â†è‚’i<ì�^ÂdeJ 

æ<äé×Â<íßŞ×ŠÖ]<Ø}]�<ìˆãqù]<Äée<�…çjŠ¹]<…†Î<Ù^u<»
íéÂçßÖ]<î×Â<íÏÊ]ç¹]<<l]ð]†q]<Å^fi]J< <

< ì�^¹]ENUVD<‚Ãi<<í‘^}< íéÓ×Ú< íéÂçßÖ]< �^ÛjÂ]< ì�^ã�
<‚ÛjÃÚ<sjßÚ< Äée< †}a< ØÚ^ÃjÚ<ëù< ‡ç«<÷æ< HØÚ^ÃjÛ×Ö
<íéÂçßÖ]< î×Â< íÏÊ]ç¹]< ì�^ã�<î×Â<Ùç’£]<áæ�< íéÂçßÖ]
<ØÚ^ÃjÛ×Ö< íÏfŠ¹]< íÏÊ]ç¹]< î×Â< Ùç’£]< æ_< íòé�]< àÚ

ì�^ã�Ö]<gu^‘J< <

< ì�^¹]EOLVD<<á_< äÖ<“}†¹]< î×Â<š†Ëi< á]< íòéã×Ö< ‡ç«
^ãéÖc< Ý‚Ïè<<ìˆãqù]< °ÓÛjÖ< ^â†�ßÖ< íéßËÖ]< l^Ë‘]ç¹]

<íÓf�< ÄÚ< ê×éÇ�jÖ]< ÐÊ]çjÖ]< àÚ< ÄËjßÛ×Ö< íéÊ†ŞÖ]
äÖ<“}†¹]J< <

< ì�^¹]EOMVD<<ìˆãq_<Ø’Ê<g×Şe<íòéã×Ö<Ý‚ÏjÖ]<äÖ<“}†Û×Ö
ìˆãqù]<Ô×i<kÞ^Ò<]ƒ]<äi^Óf�<àÂ<l÷^’i÷]V< <

 

MD íòé�]<àÚ<^ãjéÂçÞ<î×Â<ÐÊ]çÚ<�ÆJ 

 

ND Óe< æ_< “~�< ë_< íÚøŠe< …]†•ý]< gfŠi<ë_< ìð^Ë
íÚ‚}J 

< <

< <

2. The Authority may sign memorandums of 
understanding with local or international bodies in 
the purpose of mutual approval of type- approvals 
and test and inspection certificates. 

3. Equipment imported for testing, evaluation, or 
merely exhibition and not with intention to sell or 
connect to the public network shall not require 
type-approval. The Authority shall be provided with 
the information regarding the place being exhibited 
or tested and the period required to exhibit or test 
it, as well As the importer shall submit an 
undertaking to the Authority to re-export the 
equipment outside the Sultanate.      

In case the importer decides to sell the equipment 
within the Sultanate, he shall follow the type-
approval procedures. 

Article 29: A type-approval certificate shall be 

considered the dealer`s property, no other dealer is 

permitted to sell a type- approved product without 

obtaining a type-approval certificate from the 

Authority or obtaining the prior approval of the 

dealer holding the certificate.   

Article 30: The Authority may impose on the 

licensee to submit the technical specifications to 

publish it to enable the beneficiary`s terminal 

equipment to be operationally compatible with the 

licensee`s network.  

Article 31: A licensee may submit an application to 

the Authority to disconnect the 

telecommunications equipment from his network, if 

such equipment were as follows:  

1. Not type-approved by the Authority 
 
2. Prejudice the safety of any person or 
efficiency of any service.  

 < <



 ٤٨ من ٢١ صفحة

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

<<ì�^¹]EON<VD<Üñ]çÏÖ]<HêÞæ�ÓÖý]<^ãÃÎçÚ<î×Â<Híòé�]<†�ßi
íéiû]<V< <

MD _<íÛ¿Þ_< æ< ^ãjéÂçÞ< î×Â< ÐÊ]ç¹]< l÷^’i÷]< ìˆãq
íßŞ×ŠÖ]<»<^ãe<|çÛŠ¹]<l÷^’i÷]J 

ND _íßŞ×ŠÖ]<»<ì…ç¿�]<l÷^’i÷]<íÛ¿Þ_æ<ìˆãqJ< 

OD _^ãe<Í�Ã¹]<l]�j~¹]<àèæ^ßÂæ<ð^�J 

 
<ì�^¹]EOO<VD<»<íòé�]<îßfji<l^Ë‘]ç¹]æ<�è^ÃÛ×Ö<^â�^ÛjÂ]

<íé‰^éÏÖ]< �è^Ã¹]< l÷^’i÷]< íÛ¿Þ_æ< ìˆãqù< íéßËÖ]
<íéÖæ�<l^ãq<ë_<æ_<l÷^’iøÖ<êÖæ‚Ö]<�^�÷]<àÚ<ì…�^’Ö]
<íòé�]<^â]†i<�Ö]æ<‹ééÏjÖ]<Ù^¥<»<^ãé×Â<Í…^ÃjÚ<ï†}_

ê×è<^Ú<“}ù]<î×Âæ<Híf‰^ßÚV< <
< <
MD]< Ý‚Âæ< HíÚøŠÖ]< æ< á^Úù]< �è^ÃÚ< ÄÚ< ÐÊ]çjÖ]<gfŠjÖ

á^ŠÞ÷]<íÚø‰æ<ív‘<î×Â<…^Ş}`e l^Óf�<æ_<á]çé£]<æ 
^ãe<°×Ú^ÃÖ]æ<Ü�<“}†¹]J< <

< <
N< D<áçÓè< îju< îÞ�ù]< ‚v×Ö< Ù^‰…÷]< ìçÏe< ÜÓvjÖ]

<ï†}ù]<ìˆãqù]<<ð]�_<î×Â<…†•<gfŠè<÷<…�^’Ö]<�èç�jÖ]
<ì…æ^�]EêŠé�^ßÇÚæ†ãÓÖ]<ÐÊ]çjÖ]JD< <

< <

PD Â< íË×j~¹]< l÷^’i÷]< ìˆãqù< íéÊ^ÓÖ]< ì…‚ÏÖ]<î×
<oé¢<ï†}ù]<ìˆãqù]<àÚ< …�^’Ö]<�èç�jÖ]<íÚæ^ÏÚ

<ìð^ËÓe<ØÛÃiEíéŠé�^ßÇÚæ†ãÓÖ]<íÂ^ß¹]JD< <
< <
P< D<kÛÛ‘<�Ö]< < íèçè�]†Ö]< l]���Ö]< l^Î^ŞÞ< î×Â< ØÛÃÖ]

<ì…^•<lø}]‚i<gfŠi<÷<oé¢<^ãÎ^ŞÞ<»<ØÛÃ×Ö<<ìˆãqù]
<l^Î^ŞÞ< Äè‡çjÖ< íéß�çÖ]< íŞ¤]< ÄÚ< íÏÊ]çjÚ< áçÓiæ

ë���Ö]<ÌéŞÖ]J 

  

 

Article 32: The Authority shall publish in its website 

the following lists:  

1. Type-approved telecommunications equipment & 
telecommunications systems authorized in the 
Sultanate.  
2. Prohibited telecommunications equipment & 
systems in the Sultanate.  
3. Names & Address of the recognised laboratories. 
 
Article 33: The Authority shall adopt the international 

standards issued by the International Telecomm-

unications Union (ITU) or any other international 

bodies in the field of standardization Authority deems 

appropriate in particular the following:  

1. Conformity with security and safety standards 
and not endangering the health and safety of 
human being, animals or the licensees` 
networks & employees. 

2. Controlling transmission strength at the 
minimum so that jamming shall  not have a 
negative impact on the other surrounding 
devices (electromagnetic conformity)  

3. Sufficient capacity for other telecom 
equipment to resist the jamming transmitted by 
other equipment to work effectively 
(electromagnetic resistance) 

4. Working on the radio frequency ranges which 

the equipment design to operate so that do not 

cause harmful interference and consistence 

with the national plan for the distribution of 

frequency spectrum ranges   

 



 ٤٨ من ٢٢ صفحة

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

<< ì�^¹]EOP< VD’i÷]< íÛ¿Þ_æ< ìˆãq_< æ�…çjŠÚ< Ýˆj×è<l÷^
êiû^eV 

M< D<�]�j‰÷]< xè†’i< î×Â< Ùç’£]< æ< íòé�]< ï‚Ö< ØérŠjÖ]
íòé�]<àÚ<Ý‡øÖ]J 

N<D<æ_<^ãjéÂçÞ<î×Â<íÏÊ]ç¹]<�<�Ö]<l÷^’i÷]<ìˆãq_<�]�j‰]
íòé�]<àÚ<^ãé×Â<íÏÊ]ç¹^e<ì�^ã�<l…‚‘<�Ö]J< <

< <
< ì�^¹]EOQVDM< D<á_< l÷^’i÷]< íÛ¿Þ_< æ_< ìˆãq_< �…çjŠÚ< î×Â

<íòé�]<±c<Ý‚Ïjè<íÛ¿Þ_æ<ìˆãq_<íéÂçÞ<î×Â<íÏÊ]ç¹]<g×Şe
<‚Ã¹]<tƒçÛßÖ]<î×Â<ÔÖƒæ<H^â�]�j‰]<»<gÆ†è<�Ö]<l÷^’i÷]

š†ÇÖ]<]„�J< <
N< D<l]‚ßjŠ¹]< Äé¶< äf×�< ÄÚ< ÐÊ†è< á_< g×ŞÖ]< Ý‚ÏÚ< î×Â

<ì�^¹]<»<ì�…]çÖ]<l^f×Şj¹]<ÄÚ<‡^ã¢]<ÐÊ]çi<kfni<�Ö]EPND<H
]< ”ç’ß×Ö< íée†ÃÖ]< íÇ×Ö]< �ŠÞ< Ñ^Ê…c< äé×Â< ^ÛÒ<í‘^¤

<í‘^¤]< íÛã¹]< l^Úç×Ã¹]< àÚ< ^â�Ææ< á^Úù]< l]†è„vje
°Ú‚~jŠ¹^eJ< <

<»<^ãéÖc<…^�¹]<l]‚ßjŠ¹]<�Êçi<àÚ<g×ŞÖ]<Ý‚ÏÚ<àÓÛjè<�<]ƒ]
àè‚ßfÖ]<Ê<H°Ïe^ŠÖ]×g×ŞÖ]<˜Ê…<íòéã×J< <

<Äe^ŠÖ]<h^fÖ]<Äe^ŠÖ]<h^fÖ]<Äe^ŠÖ]<h^fÖ]<Äe^ŠÖ]<h^fÖ]< << << << <
<î×Â<íÏÊ]ç¹]<l]�^ã�<ð^ÇÖc<æ_<Øè‚Ãi<î×Â<íÏÊ]ç¹]<l]�^ã�<ð^ÇÖc<æ_<Øè‚Ãi<î×Â<íÏÊ]ç¹]<l]�^ã�<ð^ÇÖc<æ_<Øè‚Ãi<î×Â<íÏÊ]ç¹]<l]�^ã�<ð^ÇÖc<æ_<Øè‚Ãi<“vËÖ]<Ýç‰…æ<íéÂçßÖ]<“vËÖ]<Ýç‰…æ<íéÂçßÖ]<“vËÖ]<Ýç‰…æ<íéÂçßÖ]<“vËÖ]<Ýç‰…æ<íéÂçßÖ]

íßè^Ã¹]<æ_íßè^Ã¹]<æ_íßè^Ã¹]<æ_íßè^Ã¹]<æ_<<<<]<…]‚‘c<æ_]<…]‚‘c<æ_]<…]‚‘c<æ_]<…]‚‘c<æ_<<^ãñ^ÇÖc<æ_<^ã×è‚Ãi<æ_<l]�^ã�Ö<<^ãñ^ÇÖc<æ_<^ã×è‚Ãi<æ_<l]�^ã�Ö<<^ãñ^ÇÖc<æ_<^ã×è‚Ãi<æ_<l]�^ã�Ö<<^ãñ^ÇÖc<æ_<^ã×è‚Ãi<æ_<l]�^ã�Ö< << << << <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEQMQMQMQM<<<<–<<<<SSSS<D<D<D<DáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ< << << << <
< ì�^¹]EOR< V< D<î×Â< íÏÊ]ç¹]< l]�^ã�< ð^ÇÖc< æ_< Øè‚Ãi< íòéã×Ö

<�Ö]< l÷^’i÷]< íÛ¿Þ_æ< ìˆãq_< á_< ^�< kfm< ]ƒc< íéÂçßÖ]
<íÏè†Şe< ^ãféÒ†i< �< æ_< kŞe…æ< l]�^ã�Ö]< ^�< l…‚‘
<ív‘< æ_< íÚø‰< †Ş~×Ö< š†Ãi< á_< ^ãÞ`�< àÚ< Hívév‘

ý]<æ_< äÖ< “}†¹]< íÓf�< æ_< l^Ó×jÛ¹]< æ_< á]çé£]< æ_< á^ŠÞ
êËi<÷<^ãÞ_<æ_<äéË¾çÚ <ØfÎ<àÚ<^â†�Þ<�<�Ö]<l^f×Şj¹^e

íòé�]<J< <

<Article 34: Telecommunications equipment & systems 
importers are obliged of the following: 

1. To register with the Authority & obtain the 
necessary license from the Authority. 

2. To import the type-approved equipment by the 
Authority where an approval certificate issued for.  

Article 35: 1.The importer of the telecommunications 
equipment & systems shall file an application to the 
Authority regarding the telecommunications 
equipment & systems wants to import on the form 
designed for this purpose. 

2. The applicant shall submit all the documents that 
prove the compliance of the equipment with the 
requirements stated in Article (42); & shall provide 
Arabic versions related to the security and other 
important information to the beneficiaries.  

The Authority may reject the application in the 

absence of the documents in the above mentioned 

documents.   

Chapter Seven: 
Amendment or revocation of type-approval 

certificates, examination or inspection charges, 
issue, amendment or revocation of certificates 

Article 51 (7) of the Act 
 

Article 36: The Authority may amend or revoke the 

type-approval certificates if it was of the opinion that 

the telecommunications equipment that are issued with 

certificates are properly connected or installed may 

endanger the safety and health of any persons or any 

domestic animals or property or the operator’s 
network or staff, or that such equipment do not 

comply with the requirements published by the 
Authority. 



 ٤٨ من ٢٣ صفحة

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

<]<�jÃiæ<æ_<ë†âçq<Øè‚Ãi<ë_<Ù^}�]<íÖ^u<»<íéÆ÷<ì�^ã�Ö
ì�^ã�Ö]<å„â<äÖ<…�^’Ö]<‡^ã¢]<íéÂçÞ<ìð^ËÒ<ÄÊ…J< <

<í×‘^£]<íÛ¿Þù]æ<ìˆãqù]<î×Â<løè‚ÃjÖ]<ØérŠi<íòéã×Öæ
<løè‚ÃjÖ]< å„â< áçÓi< á_< î×Â< íéÂçßÖ]< î×Â< íÏÊ]ç¹]< î×Â
<æ_<ØÛj¦<�m`i<^�<‚qçè<÷<æ_<íÓf�Ö]<î×Â<†möi<÷<æ_<íé×Ó�

×ÃÊíéŠé�^ßÇÚæ†ãÓÖ]<íÏe^Ş¹]<î×Â<æ_<íÚøŠÖ]<î×Â<ê<J< <

<ì�^¹]EOS<V<Dî×Â<íÏÊ]ç¹]<Ýç‰…<‚è‚�<íòéã×Ö<<ìˆãq_<íéÂçÞ
æ< l÷^’i÷]< íÛ¿Þ_æ<…]‚‘c< æ_< íßè^Ã¹]æ< “vËÖ]< Ýç‰…

<]„â< »< ^â…‚’i< �Ö]< l]…]†Ï×Ö< ^ÏÊæ< ^ã×è‚Ãi< æ_< l]�^ã�Ö]
á`�Ö]J< <

àÚ^nÖ]<h^fÖ]àÚ^nÖ]<h^fÖ]àÚ^nÖ]<h^fÖ]àÚ^nÖ]<h^fÖ]  
l÷^’i÷]<l^Ú‚}<Ý]‚~j‰]<‚Â]çÎl÷^’i÷]<l^Ú‚}<Ý]‚~j‰]<‚Â]çÎl÷^’i÷]<l^Ú‚}<Ý]‚~j‰]<‚Â]çÎl÷^’i÷]<l^Ú‚}<Ý]‚~j‰]<‚Â]çÎ< << << << <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEQMQMQMQM<<<<–<<<<TTTT<D<D<D<DáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ 

< << << << <
<ì�^¹]EOTD<<V<ÄËjß¹]<íèçâ<àÚ<kfnjÖ]<äÖ<“}†¹]<î×Â<g«

<àÚ<íÚ‚}<ë_<ØéÃËi<ØfÎ<^ã~ŠÞæ<H<íéiçfnÖ]<äÎ]…æ_<‡]†ede
<äÖ< “}†¹]< î×Â< g«< ^ÛÒ< Híeç×Ş¹]< l÷^’i÷]< l^Ú‚}

^ãé×Â<íÚ‡øÖ]<ÄéÎ]çjÖ]<„}_æ<íÚ‚¤]<íéÎ^Ëi]<|†�J< <

×Â<Ùç’£]<äÖ<“}†¹]<î×Âæ<î×Â<íÏfŠ¹]<íòé�]<íÏÊ]çÚ<î
°ÃËjßÛ×Ö<ì‚uç¹]<íÚ‚¤]<íéÎ^Ëi]<tƒç´J 

< <

< ì�^¹]EOUD< < V<íË’e< ÄËjß¹]< ‚èæˆi< äÖ<“}†¹]< î×Â< g«
<íÏéÏ£]<íÛéÏÖ]< Øn³<ívév‘æ<ív•]æ<�i]çËe< íÛ¿jßÚ
<äÖ< ì…�^’Ö]< “é}]�Ö]< ½æ†�Ö< ^ÏÊæ< íÚ‚Ï¹]< íÚ‚~×Ö

�e<�i]çËÖ]<íÊ^Ò<°fi<á_<î×Â< HíÚ‚¤]<½æ†�æ<x•]æ<ØÓ
<ÄËjß¹]< ÝøÂc< g«æ< H�]‚ŠÖ]< äéÊ< ÐvjŠè< ë„Ö]< �è…^jÖ]
<íéÎ^Ëic< tƒç´< ^â�‚¬< íÖçÏÃÚ< ì�Ê< Ùø}< ì…çi^ËÖ^e

°ÃËjßÛ×Ö<ì‚uç¹]<íÚ‚¤]J< <

< <

The certificate shall be void when a substantial 

change or upgrade the efficiency of the type-

approved equipment  

The Authority may register the modification of the 

type-approved telecommunications & systems 

where such modifications are merely to the form 

but do not affect the network or it does not have 

possible or actual on the security and the 

electromagnetic conformity. 

Article 37: The Authority shall determine the 

type-approval fees on type of the 

telecommunications equipment & systems, 

inspection & observation fees or issuing the 

certificate or amending them according to the 

decisions issued in this regard. 

Chapter Eight 
Rules for using telecommunications services 

Article (51-8) of the Act 

 
Article 38: The licensee must verify the 

beneficiary identity by disclosing his identity paper 

and copy it before the activation of any requested 

telecommunications services. The licensee shall 

explain the service agreement beside take the 

necessary signatures.  

This licensee shall obtain the Authority prior 

approval on the standard service agreement. 

Article 39: The licensee shall supply the 

beneficiary with regular clear and accurate bills or 

invoices prescribing the exact value for the 

provided service according to the license terms & 

conditions, those bills or invoices shall clearly 

show the date of the due amount; the beneficiary 

shall be informed of the invoices within a 

reasonable period specified by the standard service 

agreement form.  



 ٤٨ من ٢٤ صفحة

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

< <

< <

<<ì�^¹]EPLD<V<°éÂ†�Ö]<äjm…æ<î×Â<HÄËjß¹]<ì^Êæ<íÖ^u<»
<äÖ< “}†Û×Öæ< HäÖ< “}†¹]< Éøec< ÜãßÂ< hçßè< àÚ< æ_
<½†�e< íÚ‚¤]< Üè‚Ïi< …]†Ûj‰]< °e< Üâ�é¡< ^â‚ßÂ
<l^éÖæöŠ¹]æ< ÑçÏ£]< íÊ^Ò< Üã×éÛ�æ< Üãñ^�ù< ^ã×ÏÞ
<“}†¹]<Éøec<�è…^i<àÚ<]…^fjÂ]<^ãñ^ÇÖc<æ_<H^ãé×Â<ífi�¹]

Üã–Ê†e<äÖ<…^é¤]<]„âJ< <

< ì�^¹]EPMD< V<íéÖ^Ú< l^fÖ^ŞÚ< íè_< �]‚Še< ÄËjß¹]< Ýˆj×è< ÷
÷]<l^Ú‚¤<^ãÂ^ŞÏÞc< æ_< ^ãËÎçi<Ù^u<äÖ< íÚ‚Ï¹]<l÷^’i

äÖ<“}†¹]<ì�]…c<æ_<äi]�…c<àÂ<t…^}<gfŠe<J 

< ì�^¹]EPN< VD<l^Ú‚}< Ý]‚~j‰]< ÄËjß¹]< î×Â< †¿¬
<íè_<î×Â<ëçj¬<á_<äÞ`�<àÚ< ^Ú<ØÒ<Ùæ]‚i<»<l÷^’i÷]

^éeêiû]<^ãe<‚’Ïè<l^Úç×ÃÚ<æ_<l^ÞV< <

MJ íÚ^ÃÖ]<ív×’¹^e<æ_<��çÖ]<àÚù^e<…]†•ý]J 

NJ <ívév‘<�Æ<l^Þ^ée<æ_<l^Úç×ÃÚ<íè_<ØÏÞ<æ_<sèæ†i
<íè_<ìð^ËÓe<æ_<“~�<ë_<íÚøŠe<…]†•ý]<gfŠi<‚Î<æ_

íÚ‚}J 

OJ h]�û]<æ_<Ý^ÃÖ]<Ý^¿ßÖ]<ÌÖ^¡J 

PJ �ÇÖ]<sÂˆi<æ_<ðêŠi<æ_<íéßè‚Ö]<†ñ^Ã�Ö]<íè†¢<‹³J 

QJ _<tæ†i°Þ]çÏÖ]<Ý^Óuù<ğíËÖ^§<íÃ×‰<æ_<ì�^Ú<íèJ 

  

< <

Article 40: In case of the death of the beneficiary, 

his legal representative shall inform the licensee. 

The licensee shall offer the beneficiary heirs 

whether to continue of the provision of the 

service and transferred it to one of them or cancel 

it from the date of reporting to the licensee of 

rejecting this option. In all cases the heirs shall be 
liable to all the service expenditure till the date of 
transferring or cancelling the service.  

Article 41: The beneficiary shall not be liable to 

pay any financial claims for the supplied 

telecommunications services offered to him if it 

stops or disconnect for the reason out of his or 

the licensee` s control. 

 

Article 42: The beneficiary shall be prohibited 

from using telecommunications service that 

contain data or information which meant the 

following: 

1. Endanger the national & public  security 

2. Promoting or transmitting any 
information or inaccurate data that prejudice the 
safety of a man or the efficiency of service 

3. In contrary to the public ethic system. 

4. Infringe the religious practice or upset 
others.  

5. Promote any subject or product breaching the 

law. 
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 < ì�^¹]EPODV<<l÷^’i÷]<l^Ú‚}<àÚ<ë`e<ÄËjßÛ×Ö< ‡ç«<÷
éÏÖ]êiû^e<Ý^V< <

MJ <äÛ×Â< ÄÚ< í’}†Ú< �Æ< l÷^’i]< l^Ú‚}< Ý]‚~j‰]
ÔÖ„e<J 

NJ “~�<ë_<l^Þ^ée<íè†‰<æ_<íé‘ç’}<î×Â<ë‚ÃjÖ]J 

OJ �Ç×Ö<l^Úç×ÃÚ<æ_<l^Þ^ée<íè_<ç¦<æ_<�éÇi<æ_<ÍøicJ 

PJ <�ÇÖ]<±c<�çÃi<Øñ^‰…<ë_<ØérŠi<æ_<½^ÏjÖc<æ_<š]�Â]
l÷^’i÷]<íÓf�<Ùø}<àÚJ 

QJ ¡<l^Þ^ée<æ_<l^Úç×ÃÚ<ë`e<¾^Ëju÷]<Ý^ÃÖ]<Ý^¿ßÖ]<ÌÖ^
h]�û]<æ_J 

RJ l÷^’i÷]<íÛ¿Þ_<Ñ]�}]J 

٧. ë`e<Ý^éÏÖ]<íòé�]<å�‚�<Åæ†�Ú<�Æ<†}a<ØÛÂ  

Ä‰^jÖ]<h^fÖ]Ä‰^jÖ]<h^fÖ]Ä‰^jÖ]<h^fÖ]Ä‰^jÖ]<h^fÖ]< << << << <
íÞçßÃÖ]æ<ÜéÎ�Ö]<�Ş}<l]ð]†qcæ<‚Â]çÎíÞçßÃÖ]æ<ÜéÎ�Ö]<�Ş}<l]ð]†qcæ<‚Â]çÎíÞçßÃÖ]æ<ÜéÎ�Ö]<�Ş}<l]ð]†qcæ<‚Â]çÎíÞçßÃÖ]æ<ÜéÎ�Ö]<�Ş}<l]ð]†qcæ<‚Â]çÎ< << << << <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEQMQMQMQM<<<<–<<<<UUUU<D<D<D<DáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ< << << << <
<÷æ_<÷æ_<÷æ_<÷æ_<<V<<V<<V<<VÜéÎ�×Ö<íéß�çÖ]<íŞ}ÜéÎ�×Ö<íéß�çÖ]<íŞ}ÜéÎ�×Ö<íéß�çÖ]<íŞ}ÜéÎ�×Ö<íéß�çÖ]<íŞ}< << << << <

٨.   

< ì�^¹]EPP< VD<íòé�]< ^ã’’¡<�Ö]< l÷^’i÷]< Ý^Î…_< �jÃi
Ö<“}†¹]< ^ã’’−<�Ö]< íé’~�Ö]< Ý^Î…ù]æ< äÖ<“}†Û×

<^ãjéÓ×Ú<ØÏjßi<÷æ< HíÚ^Â<íéÓ×Ú< íÒç×º<°ÃËjßÛ×Ö<Ü�
<äÖ<^ã’é’¡<‚ßÂ<�†Ê<æ_<íãq<ë_<±c<J< <

  

 Article 43: The beneficiary of the telecommunications 

services shall be prohibited of the following:  

1. acknowledge using unlicensed 
telecommunications services 

2. To infringe the privacy or confidentiality of any 
person.  

3. To damage, change, emit any information or 
data of other people 

4. To obstruct, collect, or record other`s message 
from the telecommunications network. 

5. Retain any information or data contradict the 
public ethic system.  

6. To penetrate telecommunications system. 

7. To do any unlawful  action defined by the 
Authority 

Chapter Nine 
Rules and Procedures relating to Numbering and 

Domain Names Plan (Article 51-9) 
First: The Numbering Plan 

 
Article 44: The numbers allocated by the Authority to 
the Licensees and the personal numbers allocated by the 
Licensees to the beneficiaries are considered public 
property the ownership of which shall not be transferred 
to any party or individual upon allocation.   
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< ì�^¹]EPQVD<<�…]çÚ< ˆruæ< “é’¡< Ýç‰…< íòé�]< �‚�
Ý^Î…ù]<“é’~jÖ< íèçßŠÖ]< Ýç‰†Ö^e< íÛñ^Î<†�Þæ<ÜéÎ�Ö]<
<á_<î×Â<H<^â�…<íéÖaæ<^ã×é’�<‚éÂ]çÚæ<^âˆruæ<‡çÚ†Ö]æ
<î×Â< �çÃi< �Ö]< íÃËß¹]< ÄÚ< g‰^ßjè< ^²< Ýç‰†Ö]< �‚�
<»< ÜÓvjÖ]æ< íŞ¤]< ì…]�c< l^ÏËÞ< ì^Â]†²æ< HäÖ< “}†¹]
<íéÛÒ< Œ^‰_< î×Â< íeçŠ¦< ^ã×é’�< ë†«æ< ^�^ÛÃj‰]

ˆr£]<ì‚Úæ<ì‡çr�]<æ_<í’’~¹]<‡çÚ†Ö]æ<Ý^Î…ù]<ÅçÞæJ 

<ì�^¹]EPR<VD<^â…‚’iæ<ÜéÎ�×Ö<íéß�çÖ]<íŞ¤]<íòé�]<Ä–i
<à¹<íu^jÚ<áçÓjÖ<êÞæ�ÓÖý]<^ãÃÎçÚ<î×Â<^â†�ßiæ<…]†Ïe
<»<ÜÓvjiæ<^â†è‚iæ<H^ãé×Â<Åø�þÖ<á`�Ö]<ëæƒ<àÚ<gÆ†è

íéiû]<l]ð]†qý]æ<‚Â]çÏ×Ö<^ÏÊæ<^�^ÛÃj‰]<V< <

÷æ_<V<íŞ¤]<�]‚Âc<‚Â]çÎ<J< <

M< D^é‘çjÖ]æ< l]‚â^Ã¹]< ÄÚ< Ý^jÖ]< ÐÊ]çjÖ]<íéÖæ‚Ö]< l
<í×’Ö]<l]ƒ<‹ééÏj×Ö<J 

N<DíÖçÏÃ¹]<l^f×ŞÖ]<íéf×jÖ<Ý^Î…ù]<íè^ËÒ <Ü�<“}†¹]<àÚ
°ÃËjß¹]æ<J< <

O< D<‡çÚ†Ö]æ< Ý^Î…ù]< àÚ< íË×j~¹]< Å]çÞù]< îŞÃi< á_< á^Û•
äÖ<“}†¹]æ<íÊ†ÃjÖ]æ<íÚ‚¤]<íéÂçÞ<î×Â<]†�öÚ<J< <

 
P< D“é’¡ <±c< ƒ^Ëß×Ö< ÝçÛÃÖ]< íÚ‚¤< ì†’j~¹]< Ý^Î…ù]

÷]<l^Ú‚}<íÚ^ÃÖ]<ô…]çŞÖ]æ<í’}†¹]<l÷^’i<<J 

 
^éÞ^m^éÞ^m^éÞ^m^éÞ^m< < V< < V< < V< < V<»< ÜÓvjÖ]æ< íŞ¤]< ì…]�c< l]ð]†qcæ< ‚Â]çÎ<»< ÜÓvjÖ]æ< íŞ¤]< ì…]�c< l]ð]†qcæ< ‚Â]çÎ<»< ÜÓvjÖ]æ< íŞ¤]< ì…]�c< l]ð]†qcæ< ‚Â]çÎ<»< ÜÓvjÖ]æ< íŞ¤]< ì…]�c< l]ð]†qcæ< ‚Â]çÎ

<^�^ÛÃj‰]<^�^ÛÃj‰]<^�^ÛÃj‰]<^�^ÛÃj‰]<V<V<V<V 

M< D<Ý^Î…ù]< “é’~jÖ< í×âö¹]< ½æ†�Ö]< íŞ¤]< �‚�
<l^Þ^éfÖ]< Äé¶æ<“é’~jÖ]<�è^ÃÚæ<l^Î^ŞßÖ]æ< ‡çÚ†Ö]æ
<“é’~jÖ]<l^f×�< ^ãé×Â<ØÛj�i<á_<g«<�Ö]<l^Úç×Ã¹]æ

< ÜéÎ�Ö]< íÃ‰< ˆru< æ_<ì‚Úæ< äjÎææ< ^ãµ‚Ïi< l]ð]†qcæ
<‡çÚ†Ö]æ< Ý^Î…ù]< Ý]‚~j‰]<½æ†�æ< Häñ^ÇÖc<l÷^uæ< ˆr£]
<àÚ<ïçÓ�Ö]<†¿Þæ<Üè‚Ïi<l]ð]†qcæ<Hí’’~¹]<l^Î^ŞßÖ]æ
<ï†i<ï†}_< …çÚ_< íè_æ< Hä×è‚Ãi< æ_<“é’~jÖ]<g×�<˜Ê…

<íŞ¤^e<�‚�<á_<íòé�]<J 
 

Article 45: The Authority shall determine allocation 
fees, for numbering resources allocation and 
reservation and shall publish a list of the annual fees for 
the allocation and reservation of numbers and codes 
and the reimbursement mechanism. Fees shall be 
determined in consideration of Licensee’s benefit, and 
the costs of managing and controlling the plan. Such 
fees shall be collected on the basis of the quantity, type 
of numbers or codes allocated or reserved and the 
reservation period. 

Article46: The Authority shall prepare the Numbering 
Plan issued by an Authority decision and publish it on 
its website to be available to interested parties, where 
the Plan shall be managed and controlled by the 
Authority in accordance with the following rules and 
procedures: 

1. First: Rules for setting up the Plan: 

2. Full compatibility with relevant international 
agreements, standards and recommendations. 

3. Availability of sufficient numbers to meet 
reasonable demand of Licensees and beneficiaries. 

4. Different types of numbers shall give indication 
of the service and the tariff and the licensee. 

5. Allocation of short codes for public access to 
Licensed Services and Emergency Services.  

Second: Rules and procedures for managing and 

controlling the Plan: 

1. The Authority shall determine the eligibility 
criteria for the allocation of numbers and codes, 
ranges, allocation criteria; all data and  information 
that need to be incorporated into the allocation 
requests, or reservation of the numbering capacity; 
procedures and time for application; reservation 
period; cancellation of reservation; conditions for 
using numbers and codes and allocated ranges; 
procedures for submission and consideration of 
complaints such as rejection or amendment of 
applications; and any other issues that merit inclusion 
in the Plan. 
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N< D<kÎæ< àÚ< {{< ^éñˆq< æ_< ^é×Ò< {{< íŞ¤]< Øè‚Ãiæ< íÃq]†Ú
<àÚ<hçjÓÚ<g×�<î×Â<ð^ße<æ_<íòé�]<l]ƒ<ð^Ï×i<àÚ<H†}û

Ú< ëƒ< äÖ< “}†Ú<á_< î×Â< HØè‚ÃjÖ]< »< íè†âçq< ív×’
<îÞ�ù]<^â‚u<»<íòé�]<^ãm‚�<�Ö]<løè‚ÃjÖ]<�m`i<áçÓè

<°ÃËjß¹]<±c<ífŠßÖ^eJ 
< <
O< D<íÚ‡øÖ]<l]�^�…ý]<ÄÚ<ÜéÎ�Ö]< íŞ}<»<�éÇi<ë_< †�Þ

<ëæƒ<àÚ<Üâ�Ææ<°ÃËjß¹]æ<Ü�<“}†¹]<ÄÚ<…æ^�jÖ]<‚Ãe
àÂ<…æ^�jÖ]<ì‚Ú<ØÏi<÷_<î×Â<Hív×’¹]æ<íË’Ö]<EUL<D<^Úçè

<àÂæ<Híè�^ÃÖ]<l÷^£]<»EOL<D<Híéñ^ßnj‰÷]<l÷^£]<»<^Úçè
<àÂ< ØÏi< ÷< í×ãÚ< Ü�< “}†¹]< xßµ< l÷^£]< Äé¶< »æ

EUL< D<»< ì�…]çÖ]< ÐuøÛ×Ö< ^ÏÊæ< ÜãÂ^•æ_< ÐéÊçjÖ< ^Úçè
ÜéÎ�Ö]<íŞ}<J 

< <
PD<î×Â<íŞ¤]<Ý]‚~j‰]<Üé¿ßjÖ<ëçß‰<†è†Ïi<†�Þæ<�]‚Âc

íòéã×Ö<êÞæ�ÓÖý]<ÄÎç¹]<J< <

 
QD<“}†Ú<àÚ<í’’~¹]<Ý^Î…ù]<Ì’Þ<àÚ<†nÒ_<ØÏÞ<�<]ƒc

<å„â< �Æ< »æ< H�}úÖ< Ý^Î…ù]<“é’¡< �^Ãè< H†}a< ±c< äÖ
<ð^ße<l^Î^ŞßÖ]< æ_< ‡çÚ†Ö]< æ_< Ý^Î…ù]<“é’¡<�^Ãè< íÖ^£]

ØÒ< àÚ< hçjÓÚ< g×�< î×Â äÖ<“}†¹]< àÚ <äÖ<“’~¹]
†}û]< äÖ<“}†¹]æ< l^Î^ŞßÖ]< æ_< ‡çÚ†Ö]< æ_< Ý^Î…ù] <ë„Ö]

<�^Ãé‰<äÖ<“é’~jÖ]<J 
< <
RD<ÜéÎ�Ö]<íÃ‰< {{<íéÖæöŠÚ<îÞ�_<áæ�< {{<gvŠi<á_<íòéã×Ö

^ã×Ò<{{<^ã’é’¡<�<�Ö] <…]†Ûj‰÷]<á^Ò<]ƒc<{{<^ãßÚ<]ðˆq<æ_
<»< æ_< íŞ¤^e< ì�‚�]<�è^Ã¹]< ÄÚ<ÐÊ]çjè<÷< ^ãÚ]‚~j‰]<»
<á`�Ö]< ëæƒ< ÄÚ< …æ^�jÖ]< ‚Ãe< ÔÖƒæ< H< “é’~jÖ]< ½æ†�

<àÂ<ØÏi<÷<ì‚Ú<Ùø}EPQ<D<H^Úçè…^Ş}ý]<àÛ–jè<á_<î×Â 
<í×ãÚ<gvŠÖ^eEUL<Díòé�]<“’¡<H…æ^�jÖ]<ì‚Ú<ê×i<^Úçè 

í×m^º<�è^Ã¹<^ÏÊæ<ï†}_<^Ú^Î…_<^�ø}<J 

 
 

2. Review and amendment of the Plan partially or 
totally from time to time, by the Authority wellness or 
based on a written request from a Licensee having a 
substantial interest in the amendment. The effect of the 
amendments made by the Authority shall be minimal to 
the beneficiaries. 

 
3. Publication of any modifications in the 
Numbering additional Plan with the necessary guidelines 
after consultation with the Licensees, beneficiaries and 
the other relevant stakeholders. The consultation period 
shall not be less than ninety (90) days in normal cases, 
and in exceptional cases it shall not be less than thirty 
(30) days. The Licensees shall, in all cases, be given a 
period not less than ninety (90) days to adjust their 
positions in accordance with the above annexes. 
 
4. Preparation and publication of an annual report 
to organise the usage of the Plan on the Authority` s 
website.   
 
5. If more than half the numbers allocated to a 

Licensee were transferred to another Licensee, numbers 

shall be re-allocated to the latter. In cases other than this, 

numbers, codes or ranges shall be re-allocated based on 

a written request from both the Licensee who was 

allocated numbers, codes or ranges and the other 

Licensee who will have a re-allocation.  

 

6. The Authority may, without any liability, withdraw the 

numbering capacity allocated, in part or in full, if its 
continued use is not in compliance with the standards set 

out in the Plan or in the allocation conditions after 
consultation with the interested parties for a period of 
not less than forty five (45) days. The withdrawal notice 
shall be for (90) days following the consultation period 
during which the Authority allocates other numbers in 
accordance with similar standards. 
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S< D<g×ŞÖ< ^ÏÊæ< íè†ŠÖ]< l^é–jÏ²< Ùø}ý]< Ý‚Â< ÄÚ
<^ãÃÎçÚ<î×Â<íòé�]<†�ßi<HÜéÎ�Ö]<íÃ‰<ˆru<æ_<“é’¡
<í×Ú^�< HÝ^Î…ù]< ˆruæ< “é’¡< Øé‘^Ëi< êÞæ�ÓÖý]
<H^ãfv‰< æ_< ^âˆru< æ_< ^ã’é’¡<�<�Ö]< Ý^Î…ù]< l^Î^ŞÞ

ßÚ< kfv‰< æ_< Ü�< lˆru< æ_< k’’}< àÚ< ð^�_æ<HÜã
<àÚ< ð^�_æ< HgvŠÖ]< æ_< ˆr£]< æ_<“é’~jÖ]< ƒ^ËÞ<�è…^iæ

“é’~jÖ]<ì�^Âc<ƒ^ËÞ<�è…^iæ<Ü�<^ã’é’¡<‚éÂ_J< <
< <
TD<ì…]�ý< ^âƒ^¡]< ì…æ†•< íòé�]< ï†i< l]ð]†qc< ë_< ƒ^¡]

^�^ÛÃj‰]<»<ÜÓvjÖ]æ<íŞ¤]<J< <
< <
UD<<àÚ< ì�‚¦< ð]ˆq_< æ_< ì‚è‚q< l^Î^ŞÞ< ë_< xjÊ< ØfÎ

¤]<»<l]�éÇi<p]‚uc<æ_<l^Î^ŞßÖ]<Å^ŞÎ<íòé�]<†Ş¡<íŞ
<l÷^’iøÖ<êÖæ‚Ö]<�^�÷^e<‹ééÏjÖ]EITU-T<D<l]�éÇjÖ^e

<íé×éÇ�jÖ]< ì†�ßÖ]<»<…^Ş}ý]<Ä•æ<àÚ<‚Ò`jiæ<íŞ¤]<»
<ì†�ßÖ]< å„â<»<í×rŠÚ<�Æ<l^ãq<ë_<†Ş¡<^ÛÒ< H�^�øÖ

<^â…^Ş}c<ì…æ†•<íòé�]<ï†iJ< <
< <
MLD<íÖ^u< àÂ< í×Ú^Ò< l^Þ^ée< ì‚Â^Îæ< lørŠe< ¾^Ëju÷]

ŞÞ<Äé¶<íŞ¤]<ÄÚ<ÐÊ]çjè<^²<‡çÚ†Ö]æ<Ý^Î…ù]<l^Î^J< <
< <
 < ì�^¹]EPSDV<<‡çÚ†Ö]æ< Ý^Î…ù]ˆr�æ< íòé�]< “’¡

<æ_<^ã’é’~jÖ<íÚ‚Ï¹]<l^f×ŞÖ]<íéÏf‰_<gŠ¢<l^Î^ŞßÖ]æ
<íÖ]‚ÃÖ^e< íÛŠjÚ< H^â�‚�<�Ö]< l]ð]†qþÖ< ^ÏÊæ< H^âˆr£

<êiû]<ì^Â]†²æ<HíéÊ^Ë�Ö]æ<ì]æ^Š¹]æ<V< <

MD <øÛj�Ú<íe^jÒ<g×ŞÖ]<Üè‚Ïi<l^Þ^éfÖ]<Äé¶<î×Â
< ‚ßf×Ö< ^ÏÊæ< íŞ¤^e< ì�‚�]< l^Úç×Ã¹]æE< {{< ^éÞ^mM< D<àÚ

íÏe^ŠÖ]<ì�^¹]<J 

ND ^Ú‚ÏÚ<Ýç‰†Ö]<�]‚‰<J 

OD <àÂ<ØÏi<÷<ì�Ê<Ùø}<ˆr£]<æ_<“é’~jÖ]<ð]†qc
EPQ<<î×Â<‚èˆi<÷æ<^ÚçèEUL<D^Úçè<Ýç‰†Ö]<�]‚‰<‚Ãe 

 

 7. Without violating the confidentiality in accordance 
with the numbering capacity reservation or allocation 
request, the Authority shall publish on its website the 
details of allocating and reserving numbers, including 
ranges of numbers allocated, reserved or withdrawn, and 
names of those to whom such numbers were allocated, 
reserved or withdrawn from, date of expiry of allocation, 
reservation or withdrawal, names of those who were re-
allocated numbers and date of expiry of re-allocation. 
 
8. Taking any actions the Authority deems necessary for 
managing and controlling the Plan. 
 
9. Before opening any new ranges or specific parts of 
ranges or making any changes to the Plan, the Authority 
shall notify the standardization section in the ITU-T of 
the changes made to the Plan and shall ensure that such 
notification is given in the ITU-T Operational Bulletin 
and shall, where appropriate, notify any parties not 
subscribing in this Bulletin. 

  
10. Maintaining comprehensive records and a database 
on the status of all number ranges, codes and blocks of 
numbers in consistence with the Plan. 
 
Article 47: The Authority shall allocate and reserve the 

number ranges, codes, and blocks of numbers based on 

“first come first served” principle and according to fair, 

equitable and transparent procedures as determined by 

the Authority, and subject to the following: 

1. Written requests shall be submitted containing all 
information specified in the Plan in accordance with 
clause (second-1) of the preceding Article. 

2. Fees shall be paid in advance. 

3. Allocation or reservation shall be made within a 

reasonable period of at least forty five (45) days and not 

exceeding ninety (90) days 
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<ì^Â]†²<Hì…†Ï¹]<Ýç‰†Ö]<�]‚‰<‚Ãe ‚Â]çÏÖ]<<íéiû]<V< <
_D<^ãÞ`�<àÚ<�Ö]æ<íŞ¤]<»<ì…†Ï¹]<½æ†�Ö]<g×ŞÖ]< ð^Ëéj‰]

†Êçi<á_ <^�<ívév’Ö]<ì…]�ý]<J< <
 

h<Dî×Â<g×ŞÖ]<»<íÃÎçj¹]<ì�^èˆÖ] <Ý^Î…ù]<“é’¡J< <
< <
tD l^Î^ŞßÖ]<Äé¶<»<ÜéÎ�Ö]<íÃ‰<î×Â<í¿Ê^�]<J< <
< <
�< D<Ý^Î…ù]<ÔÖƒ<»< ^²< ^ã’é’¡<Ðf‰<�Ö]< Ý^Î…ù]< Ý]‚~j‰]

’~¹]ØÏß×Ö<í’<J< <
< <
{âD<íéÖ^£]< ÜéÎ�Ö]< íŞ}< »< í’’~¹]< Ý^Î…ù]< ì^Â]†Ú

êÖæ‚Ö]<‹ééÏjÖ]<»<ì…†Ï¹]<‚Â]çÏÖ]æ<J< <
< <
æD<^f‰^ßÚ<ÜéÎ�Ö]<Ñ^ŞßÖ<|�Ï¹]<Ý]‚~j‰÷]<…^fjÂ]<ï‚Ú<J< <

< <
‡D“é}†i<½æ†{�<ì^Â]†{Ú <l^fÆ…æ<íÎøÃÖ]<l]ƒ<l÷^’i÷]

<á^ÓÚý]<…‚Î<g×ŞÖ]<Ý‚ÏÚ<<J< <
< <
|< DjÎ]< ^Û×Ò< {{< …æ^�jÖ]<l^f×ŞÖ]< êÚ‚ÏÚ< ÄÚ< {{< †Úù]< î–

<ív×’¹]<l]ƒ<ï†}ù]<Í]†�ù]æ<J< <
< <
½< D<ˆr£]< æ_< “é’~jÖ^e< íe^jÒ< g×ŞÖ]< Ý‚ÏÚ< …^Ş}c

<kÎæ< àÚ< ^â†�ße< íòé�]< ÝçÏi< �Ö]< íŞ¤]< »< ^Ûâ…^ã¾cæ
†}û<J< <

< <
ë< D<Ý^Î…ù]< “é’~je< l÷^’iøÖ< êÖæ‚Ö]< �^�÷]< …^Ş}c

^ãßéÛ–jÖ< ÔÖƒæ< HíéÖæ‚Ö]< ì…^�ý]<½^ÏßÖ< ‡çÚ†Ö]æ<<á^éfÖ]< »
�^�øÖ<ê×éÇ�jÖ]<J 

< <
 

after payment of the prescribed fees and subject to 
the following rules: 

I. The request shall meet the conditions of the Plan 
for its sound management. 

II. The anticipated growth in the demand for 
allocation of numbers. 

III. Conservation of numbering capacity in all ranges. 

IV. The utilization of previous numbering 
allocations, including any numbers made available for 
porting. 

V. Considering the numbers allocated in the current 
Numbering Plan and the laid down rules of the 
numbering standards. 

VI. The extent to which the proposed use of the 
numbering range is considered appropriate. 

VII. Consideration of the relevant conditions of the 
Telecommunications Licenses and the wishes of the 
applicant, to the greatest possible extent. 

VIII. Consultation, where appropriate, with 
applicants and other interested parties. 

XI. Notification of the applicant in writing of the 
assignment or reservation which shall both appear in 
the updated version of the Numbering Plan as 
published from time to time by the Authority. 

X. The ITU shall be notified of the assignment of 

numbers, number series for the purpose of inclusion 

in the ITU’s Operational Bulletin. 

 



 ٤٨ من ٣٠ صفحة

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

<ì�^¹]EPT<V<D<“é’¡<î×Â<Ø’u<ë„Ö]<äÖ<“}†¹]<Ýˆj×è
<êiû^e<Ý^Î…ù]<V< <

MD <�Ö]æ< äÖ<k’’}<�Ö]< ‡çÚ†Ö]æ< Ý^Î…ù]< †�Þæ<�fi
<ÜéÎ�Ö]<íŞ}<ÄÚ<ÐÊ]çji<J 

< <

ND <»< äÖ< k’’}< �Ö]< ‡çÚ†Ö]æ< Ý^Î…ù]< Ý]‚~j‰]
ù]<“é’~jÖ]<»<^�<ì�‚�]<š]†Æ<J< <

 

O< Dl]ƒ< ½æ†�Ö]æ< ¼e]ç–×Ö< ^Ïf�< ØÛÃÖ] <Ý^Î…ù^e< í×’Ö]
<äÖ<k’’}<�Ö]<‡çÚ†Ö]æ<J< <

 

P< D<‡çÚ†Ö]æ< Ý^Î…ù]< Ý]‚~j‰]<»< íéÖ^ÃËÖ]æ< ìð^ËÓÖ]< ì^Â]†Ú
äÖ<í’’~¹]<J< <

 

Q< D<»< íòé�]< ±c< ^ãq^j¬< ÷<�Ö]< ‡çÚ†Ö]< æ_< Ý^Î…ù]< ì�^Âc
�]��‰]<�¿Þ<Hí‘†Ê<h†Î_<<Äe†Ö]<àÂ< ^�<í×e^Ï¹]<Ýç‰†Ö]

h…ù]<æ_ اع<íßŠÖ]<àÚ<íéÏfj¹]J   
  

R<D<†èçŞiæ<Ìé‘çi<á`�e<Ü�<“}†¹]<°e<^ÛéÊ<áæ^ÃjÖ]
<àÚ< ØÏß×Ö< °ÃËjßÛ×Ö< í’’~¹]< Ý^Î…ù]< íé×e^Î< Ý^¿Þ
<ÄËjß¹]<¾^Ëju]<íéÞ^ÓÚc<àÚ<‚Ò`j×Ö< H<†}a<±c<äÖ<“}†Ú

ÜÎ†Ö^e a<äÖ<“}†Ú<±c<äÖ^ÏjÞc<íÖ^u<»<äÖ<“’~¹]†}J   

 
٧<D<äÖ<“}†Ú<±c<^ã×ÏÞ<Üjè<�Ö]<Ý^Î…úÖ<ØrŠe<¾^Ëju÷]

<î×Â<Åø�÷]<»<Ð£]<àè†}û]<Ü�<“}†¹]æ<íòéã×Öæ<H†}a
ØrŠÖ]<]„â<J< <

< 
TD<°ÃÚ<Ñ^ŞÞ<¼e…<æ_<íßéÃÚ<íòÊ<àÚ<Ý^Î…_<‚è‚�<Ý‚Â

<ë_< …]‚‘c< æ_< áøÂý]< ‚ßÂ< äßéÃe< äÖ<“}†²<Ý^Î…ù]<àÚ
íéñ^Â�<l]†�Þ<æ_<�]çÚ<J< <

  

Article 48: Licensees who have received allocations of 

numbers shall act in accordance with the following:  

1. Adopt and publish a numbering plan for such 
numbers or codes allocated to them in accordance 
with the Numbering Plan. 

2. Use allocated numbers for the purposes 
stipulated in the allocation. 

3. Comply with the relevant terms and conditions 
of numbers and codes allocated to them. 

4. Observe the efficiency and effectiveness in the 
use of the allocated numbers. 

5. Return the unneeded numbers or codes to the 

Authority at the earliest opportunity, against retrieving 

the charges paid for the remaining quarter or quarters 
of the year.  

6. Co-operation shall take place between Licensees on 

the development of number portability between the 
Licensees to ensure that a customer is able to retain his 
number if he decides to change his subscription to 
another Licensee. 

7. Maintain a register of the portable numbers that are 
ported to another Licensee. The Authority and the 
other Licensees shall have the right for the inspection 
of such register. 

8. When advertising or issuing any publicity material, 
Licensees shall not brand numbers, nor associate a 
number range with a given Licensee. 

 



 ٤٨ من ٣١ صفحة

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

UD< Ùø}< íòéã×Ö< ëçß‰< á^ée< Üè‚ÏiEPQ< D<ð^ãjÞ]< àÚ< ^Úçè
<^â�‚�< �Ö]< l^Úç×Ã¹]< àÛ–jè< äÖ< “}†Û×Ö< íéÖ^¹]< íßŠÖ]
<kÎæ< ë_< »< ^ãf×Şi< ï†}_< l^Úç×ÃÚ< ë_æ< Híòé�]< l]�^�…c

‰^e<Ð×Ãjií’’~¹]<‡çÚ†Ö]<æ_<Ý^Î…ù]<Ý]‚~j<J< <

 
ML< D<Ýæˆ×Ö]< ‚ßÂæ< HíßŞ×ŠÖ]< Ø}]�< Ü�< “}†¹]< …^Ş}c

<ÔÖƒæ< í’’~¹]< ‡çÚ†Ö]æ< Ý^Î…ù]< ØéÇ�i< �è…]çje< H^ãq…^}
<àÚ<ì…�^’Ö]<íéÖæ‚Ö]<�è^Ã¹]<å�‚�<ë„Ö]<�ÚˆÖ]<Ùæ‚¢]<ÐÊæ

<l÷^’iøÖ<êÖæ‚Ö]<�^�÷]<J< <

 
MM< DíÛ¿jßÚæ< ì†ÛjŠÚ< íË’e< íòé�]< ì^Ê]çÚ<<íÛñ^Ïe

<�è…]çi< ğíßÛ–jÚ< l]…^Ş}ý]< ^ãé×Â< Ø‰†i< �Ö]< àèæ^ßÃÖ^e
<¾^Ëju÷]< íòé�]< î×Âæ< Hí’’~¹]< ‡çÚ†Ö]æ< Ý^Î…ù]< ØéÇ�i
<äÞ_<íòé�]<ï†i<à¹<æ_<^ãf×Şè<à¹<íu^jÚ<^ã×Ãqæ<Üñ]çÏÖ]<å„ãe

^ãéÖc<íq^¢<<J< <
< <

< ì�^¹]EPU< V< D<ìˆéÛ¹]< Ý^Î…ù]< “é’¡< Ü‰…< íòé�]< �‚�
‚ècæ< ä×é’�<±çjiæ<“’−<”^}<h^Šu<»< äj×é’u<Å]

<ì�^¹]<Ý^Óuù<ğ̂ÏÊæ<íè�¤]<l^Š‰ö¹]æ<l^òé�]<±c<äßÚ<Å�j×Ö
EMR<D<^ÏÊæ<÷c<Ý^Î…ù]<å„â<àÂ<Ù‡^ßjÖ]<‡ç«<÷æ<HáçÞ^ÏÖ]<àÚ

íòé�]<^â…‚’i<�Ö]<¼e]ç–×Ö<J< <

<ì�^¹]EQL<<V<D<íé‘^¤<íéÛé¿ßi<í×’ËßÚ<‚Â]çÎ<íòé�]<…‚’i
^’i÷]<ÜÎ†e<ÄËjß¹]<¾^Ëju]<äÖ^ÏjÞ]<íÖ^u<»<äÖ<“’~¹]<l÷

±c †}a<äÖ<“}†Ú<J 

<^éÞ^m<^éÞ^m<^éÞ^m<^éÞ^m<<V<<V<<V<<VíÞçßÃÖ]<íŞ}íÞçßÃÖ]<íŞ}íÞçßÃÖ]<íŞ}íÞçßÃÖ]<íŞ}< << << << <

< ì�^¹]EQM< VD<‚Â]çÎ< íßÛ–jÚ< íÞçßÃÖ]< íŞ}< íòé�]< ‚Ãi
<Hàèæ^ßÃÖ]<gv‰æ<Øè‚Ãiæ<�^ß‰cæ<ˆruæ<“é’¡<l]ð]†qcæ
<gÆ†è< à¹< íu^jÚ< áçÓjÖ< êÞæ�ÓÖ÷]< ^ãÃÎçÚ< î×Â< ^â†�ßiæ

»< á`�Ö]< ëæƒ< àÚ ^â†è‚iæ< H^ãé×Â< Åø�÷]<<»< ÜÓvjiæ
^�^ÛÃj‰] <íéiû]<l]ð]†qý]æ<‚Â]çÏ×Ö<^ÏÊæV    

  

9. Submit an ‘Annual Numbering Return’ to the 
Authority within forty five (45) days of the Licensee’s 
calendar year end. Such Annual Numbering Return 
shall contain the information outlined in the 
Authority’s guidelines and any other information 
requested by the Authority at any time regarding the 
use of the allocated numbers or codes. 

10. Notify the Licensees in the Sultanate, and 
overseas where appropriate, when activating a 
number and code allocation within the timescale 
determined by the international standards issued by 
the ITU. 

11. Provide the Authority, on an ongoing basis, with 
a list of the contacts to whom notifications are sent 
to advise the operation dates of allocated numbers or 
codes. The Authority shall keep these lists and make 
them available upon request or need. 

Article 49: The Authority shall determine and collect 

the allocation charge for premium numbers and shall 

deposit the proceeds in a special account to be spent 

in the public good purposes according to Article (16) 

of the Act. Such numbers shall not be relinquished 

unless the Authority’s approval.      

Article 50: The Authority shall issue separate 

regulatory frameworks and guidelines on the Mobile 

Numbering Portability.   

Second: Domain Names 

The Authority shall set up the Domain Names Plan 

including the rules and procedures to allocate, 

reserve, assign, modify and withdraw domain names, 

and shall print it in a document to be available to 

interested parties against payment of the price 

determined by the Authority. The Plan shall be 

managed and controlled by the Authority in 

accordance with the following rules and procedures:  

 



 ٤٨ من ٣٢ صفحة
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< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

< <

 1. The Authority shall be the sole manager of 
Oman’s Top Level Domain (TLD) as defined by ISO 
3166 and Oman’s second level domain. 

2. The Authority may set up advisory committees 

with representatives from the Licensees and the 

beneficiaries to assist the Authority in the allocation 

and management of the domain names.  

Article 52: The Authority shall publish a list of the 

annual fees for the allocation, reservation, assignment 

and modification of domain names after being 

determined in proportion to the applicant’s benefit, 

and subject to the costs of managing and controlling 

the plan.  

Chapter Ten 
Easement Rights Article  

(51-9) of the Act 

 
Article 53: The Authority may grant easement right 
over land for the purpose of the license for class I 
licensees on land, premises and constructions in 
return of a fair compensation. 

Article 54: No licensees have the right to make, 
construct & establish any telecommunications system 
on any high way or any public place, upon, across, 
under, over without obtaining the necessary 
approvals for the concerned bodies.  

Article 55: If the licensee finds it difficult to get the 
concerned bodies approvals to operate 
telecommunications systems or to obtain collocation 
to establish & operate stations, tower and antennas, 
with an application with reasonable commercial basis, 
the licensee may apply to the Authority for the 
following:  

 

١D<<î×Âù]< ïçjŠ¹]< àèæ^ßÂ< ì…]�de< ^â‚uæ< íòé�]<“j¡
Êæ< ^ãßÚ< ï†}ù]< l^èçjŠ¹]æ< íßŞ×Š×Ö<‹éè^ÏÛ×Ö< ğ̂Ï

íéÖæ‚Ö]<J 
< <
ND<<^ãéÊ< Õ…^�è< íè…^�j‰]< íß¢< ØéÓ�i< íòéã×Ö< ‡ç«

<^ãi‚Â^Š¹<á`�Ö]<ëæƒ<àÚ<Üâ�Ææ<°ÃËjß¹]æ<Ü�<“}†¹]
<àèæ^ßÃÖ]<ì…]�cæ<“é’¡<»<J 

 
< ì�^¹]EQN< VD<íèçßŠÖ]< Ýç‰†Ö^e< íÛñ^Î< †�ße< íòé�]< ÝçÏi

<‚Ãe< ÔÖƒæ< Hàèæ^ßÃÖ]< Øè‚Ãiæ< �^ß‰cæ< ˆruæ< “é’~jÖ
< ^â‚è‚�<HgÖ^ŞÖ]<î×Â<�çÃi<�Ö]<íÃËß¹]<ÄÚ<g‰^ßje< ^²

<^ÏÊæ< ^�^ÛÃj‰]<»< ÜÓvjÖ]æ< íŞ¤]< ì…]�c<l^ÏËÞ< ì^Â]†²æ
<^ãÞ`�e<…‚’è<ë„Ö]<Ýç‰†Ö]<‚è‚�<…]†ÏÖ<J< <

†�^ÃÖ]<h^fÖ]†�^ÃÖ]<h^fÖ]†�^ÃÖ]<h^fÖ]†�^ÃÖ]<h^fÖ]< << << << <
<Ñ^Ëi…÷]<ÑçÏu<Ñ^Ëi…÷]<ÑçÏu<Ñ^Ëi…÷]<ÑçÏu<Ñ^Ëi…÷]<ÑçÏu< << << << <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEQMQMQMQM<I<I<I<IUUUU<<<<]…†ÓÚ]…†ÓÚ]…†ÓÚ]…†ÓÚ<D<D<D<DáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ< << << << <
< << << << <

<ì�^¹]EQO<<VD<Ü�<“}†Û×Ö<Ñ^Ëi…÷]<ÑçÏu<xß³<á_<íòéã×Ö
Ö]< <àÚ<ÔÖƒæ<Ü�<…‚’i<�Ö]<“é}]�Ö]<„éËßjÖ<±æù]<íòË

Ù�^Â<˜èçÃi<Øe^ÏÚ<l]…^ÏÃÖ]æ<l`�ß¹]æ<ê•]…ù]<î×ÂJ< <
< <

< ì�^¹]EQP< VD<Ý^¿Þ<ë_< ð^�Þde< Ý^éÏÖ]<Ü�<“}†Û×Ö< ‡ç«<÷
<æ_<äÎçÊ<æ_<HÝ^Â<á^ÓÚ<ë_<æ_<HÄè†‰<Ðè†�<ë_<î×Â<l÷^’i]
<àÚ< íÚ‡øÖ]< íÏÊ]ç¹]< î×Â< Ùç’£]< áæ�< äfÞ^œ< æ_< ä×Ë‰_

¢]í’j~¹]<l^ãJ< <
< <

<ì�^¹]EQQ<VD<íÏÊ]çÚ<î×Â<Ùç’£]<äÖ<“}†¹]<î×Â<…„Ãi<]ƒc
<Ðu<î×Â<Ùç’v×Ö<æ_<Ù^’i]<íÛ¿Þ_<ð^�Þý<í’j~¹]<l^ã¢]
<t]†eù]æ< l^Ş�]< géÒ†iæ< ð^�Þý< ÄÎ]ç¹]< »< íÒ…^�¹]
<íè…^Ÿ<‹‰_<î×Â<�fÚ<äf×�<á^Òæ<Hl÷^’i÷]<l^éñ]çâæ

<íòé�]<±c<Ý‚Ïjè<á_<äÖ<‡^q<HíÖçÏÃÚêiû]<g×ŞeV< <
< <



 ٤٨ من ٣٣ صفحة
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< <

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MJ íÏÊ]ç¹]<î×Â<Ùç’v×Ö<äi‚Â^ŠÚ <Ô×i<àÚ<íÚ‡øÖ]
<ÄÚ<ÐéŠßjÖ^e<äÖ<“}†¹]<íÒ…^�²<íòé�]<ÝçÏiæ<Hl^ã¢]
<]„}_< H°Ê†Ş×Ö< ğ÷çfÏÚ< áçÓè< Øu< �^«ý< l^ã¢]< Ô×i
<Ý]‚~j‰^e< ÜãÃj³æ< àè†}û]< Ý]‚~j‰]< …^fjÂ÷]< °Ãe

æ<Ñ†ŞÖ]íÚ^ÃÖ]<àÒ^Úù]<àÚ<^â�ÆJ< <

 
<‹‰_< î×Â< Ð£]< ]„â< î×Â< äÖç’u< ØéãŠi< »< äi‚Â^ŠÚ

íéßÃ¹]<íã¢]æ<äÖ<íÖçfÏÚ<J< <
< <

<Œ^‰_< ±c< ‚ßjŠè< ÷< äÞ`e< l`i…]< ]ƒc< g×ŞÖ]<˜Ê…< íòéã×Öæ
]„â<»<^â…]†Î<áçÓèæ<êÂç•çÚ<æ_<êÞçÞ^Î ^éñ^ãÞ<á`�Ö]J< <

<ì�^¹]EQRD<V<l^ã¢]<àÚ<gfŠÚ<g×�<î×Â<⁄ð^ße<Híòéã×Ö<‡ç«
]êiû]<Hí’j~¹<V< <

MD <½æ†�< íè_< ì^Â]†Ú< ÄÚ< HäÖ< “}†Û×Ö< †Ú_< …]‚‘c
<l÷^’i]<Ý^¿Þ<ë_<…^ŠÚ<�éÇi<æ_<Ý�†e< Híòé�]< ^â�‚�
<å„â<íŞ×ŠÖ<Ä•^}<á^ÓÚ<»<HäÃ•æ<|�Î]<æ_<HäÃ•æ<�

íã¢]J 

ND <Ý^¿Þ<ë_<ØéÇ�i<æ_<íÞ^é‘<æ_<ð^�Þc<àÚ<äÖ<“}†¹]<ÄßÚ
å„éËßje<äéqçjÖ^e<íòé�]<ÝçÏi<^Ú<]‚Â<l÷^’i]J< <

< <
]<ì�^¹EQS<<V<D<í’j~¹]<l^ã¢]<g×�<î×Â<⁄⁄ÿð^ße<Híòéã×Ö<‡ç«

<Ä•æ< æ_< l]‚è‚³< Ù^ÛÂ_< ð^�Þde< |^ÛŠÖ]< H…^ÏÃÖ]< ÔÖ^Ú< æ_
<íÛ¿Þ_<�Â<æ_<k�<æ_<î×Â<æ_<»<ÐÊ]†Ú<l^Ú‚}<gée^Þ_
<š]†Æù< íÚ‚~jŠÚ< ê•]…_< íè_< æ_< äÖ< “}†¹< l÷^’i]
<½æ†�< íèù< xè†’jÖ]< ]„â< Ä–−æ< Hl÷^’i]< íÛ¿Þ_

�]<^â�‚�íòéJ< <

< <

1. Ask the Authority assistance to get the necessary 
approval from the concerned parties by 
coordinating with those parties to reach a 
compromising solution taking in consideration the 
other citizens` right in using the way & public 
places. 

Assisting the licensee to obtain this right on 
reasonable basis for the concerned body and the 
licensee.   

The Authority may reject the application if it 

considers that there is no legal or objective basis, the 

Authority decision shall be final and binding on this 

issue. 

Article 56: On the basis of reasoned request of the 

concerned bodies, the Authority shall exercise the 

following: 

1. Issue an order for the licensee with 
consideration to conditioned specified by the 
Authority by bridging or changing the direction of 
any developed or proposed telecommunications 
system on place where this body is liable for. 

2. Restrain the licensee of establish, maintain, 

operate any telecommunications system except what 

the Authority directs to execute.   

Article 57: The Authority upon the request of the 

concerned body or the landlord may make drains or 

conduits into, up or through or under or across any 

licensee telecommunications system or any lands for 

the purpose of lying telecommunications systems; 

such licensee is subject to the condition determined 

by the Authority.  



 ٤٨ من ٣٤ صفحة

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

< ì�^¹]EQT< VD<í‘^}< š…_< ±c< t^ju]< ]ƒc< äÖ< “}†¹]< î×Â
<îÃŠè< á_< Hl÷^’i]< l^Ú‚}< Üè‚Ïi< Øq_< àÚ< ^ãe< Å^ËjÞøÖ

ä×nµ<àÚ<æ_<ÔÖ^¹]<ÄÚ<Ñ^Ëi]<±c<Ø‘çj×ÖJ< <

 <ÅˆßÖ<íòé�]<±c<g×Şe<Ý‚Ïjè<á_<äÖ<‡^q<HÔÖƒ<äé×Â<…„Ãi<]ƒcæ
…^ÏÃÖ]< íéÓ×Ú< JÖ]< íÖæ^¦æ< †Úù]< í‰]…‚e< íòé�]< ÝçÏiæ<ÐéÊçj

<Ý]‚~j‰]<ì…æ†•<x–i_æ<ÔÖƒ<…„Ãi<ádÊ<HíéßÃ¹]<Í]†�ù]<°e

äéÖc< …^�¹]< š†Ç×Ö< …^ÏÃÖ]< ]„â.<<ƒ^¡^e< ^â‚ßÂ< íòé�]< ÝçÏi
<í¢^Ã¹<í’j~¹]<l^ã¢]<ÄÚ<ÐéŠßjÖ^e<ÔÖƒæ<íÚ‡øÖ]<l]çŞ¤]
<…�^’Ö]< íÚ^ÃÖ]< íÃËßÛ×Ö< íéÓ×¹]< ÅˆÞ< áçÞ^ÏÖ< ^ÏÊæ< †Úù]

ÜÎ…<êÞ^Ş×ŠÖ]<Ýç‰†¹^e ٦٤KSTJ 

< <
¹]<ì�^EQU<V<D<l÷^’i]<ÐÊ]†Ú<ð^�Þc<‚ßÂ<äÖ<“}†¹]<î×Â<g«

íÛñ^ÏÖ]<l÷^’i÷]<ÐÊ]†Ú<î×Â< ^éf×‰<†möi<÷<á_< ì‚è‚q<J<»æ
<Ý^¿Þ<ð^�Þc<íréjÞ<Üñ^Î<l÷^’i]<Ý^¿Þ<ë_<Øè‚Ãi<æ_<ØÏÞ<íÖ^u

g«< äÞdÊ< H‚è‚q<l÷^’i] <“~�Ö]< íÏËÞ< î×Â<ÔÖƒ< Üjè< á_
Øè‚ÃjÖ]<æ_<ØÏßÖ]<g×�<ë„Ö]J< <

< ì�^¹]ERL< < V< D<l÷^’i]< ÐÊ]†Ú<‹é‰`i< ‚ßÂ< äÖ<“}†¹]<î×Â
<½çŞ}< ^ãßÚæ<íÛñ^ÏÖ]<ÐÊ]†¹]<î×Â< ^f×‰<†möi<÷< ^ãÞ`e<‚Ò`jÖ]

ð^e†ãÓÖ]æ<HÙæ�fÖ]æ<H‡^ÇÖ]æ<ð^¹]<J<î×Â<†möè<“~�<ë_<ØÛvjèæ
å„â ØÛÃÖ]<]„â<íréjÞ<ÌéÖ^Ói<íè_<ÐÊ]†¹]J   

 

 Article 58: If the licensee in need of a land to utilize 

for the provision of telecommunications services 

shall reach an agreement with the landlord or his 

representative. 

If the licensee does not reach an agreement, he shall 

file an application to the Authority for the 

expropriation property. The Authority shall study 

the request and work to reach a compromising 

between the concerned parties. If that not possible 

with necessity of using the foresaid land, the 

Authority shall take the necessary step in 

coordination with the concerned bodies to remedy 

the matter pursuant to the Expropriation Law issued 

by the Royal Decree No 64/78.  

Article 59: The licensee shall make sure that new 

established telecommunications utilities, do not 

negatively affect the existing telecommunication 

utilities. In case of transferring or modification any 

existing telecommunications system as a result of 

establishing new telecommunications systems, such 

shall be done on the expense of the person who as 

for the transfer and modification.    

 

Article 60: The licensee shall ensure when 

establishing telecommunications utilities does not 

have adverse impact on the existing 

telecommunications utilities including water pipes, 
gas-pipes, petrol and electricity. Any person does 
harm to such utilities shall bear the cost of resulting 
deeds.   
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<< ì�^¹]ERMD< < V<ðç�Þ< ±c< ë�öè< ØÛÂ< ë`e< ÝçÏè<“~�<ë_
<l÷^’i]<Ý^¿Þ<ë_<á`�e<íè^·<l^féi†i<ƒ^¡]<±c<íq^£]

l^féi�Ö]<Ô×i<íË×Ói<àÂ<ğ÷æöŠÚ<áçÓè<HÜñ^Î<J< <

<ì�^¹]ERND<V<àÂ<”^~�ù]<˜èçÃi<äÖ<“}†¹]<î×Â<g«
<æ_< á^ÓÚ< �éÇje< äÚ^éÎ<gfŠe< ^ãÞç×Ûvjè<�Ö]<ÌéÖ^ÓjÖ]

†¹]<å„â<Øè‚Ãil]ˆéãrjÖ]<æ_<ÐÊ]J< <

< ì�^¹]EROD< < V<g×Şe< íòé�]< ±c< Ý‚ÏjÖ]< äÖ< “}†Û×Ö
<Ý^Î<]ƒc<^ãé×Â<ífi�¹]<l^–èçÃjÖ]æ<…]†•ù]<íÛéÎ<‚è‚vjÖ
<íÃe^jÖ]< ÐÊ]†¹]æ< ½çŞ¤^e< …]†•ý^e< “~�< ë_

^éñ^ãÞ<ğ]…]†Î<á`�Ö]<]„â<»<^â…]†Î<�jÃèæ<HäÖ<“}†Û×Ö<<J< <

†�Â<ë�^£]<h^fÖ]†�Â<ë�^£]<h^fÖ]†�Â<ë�^£]<h^fÖ]†�Â<ë�^£]<h^fÖ]< << << << <

lørŠÖ]lørŠÖ]lørŠÖ]lørŠÖ]<<<<<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEQMQMQMQM<<<<–<<<<MLMLMLMLDDDD<<<<áçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ< << << << <
<ì�^¹]ERP<<<<<<<<V<Díéiû]<lørŠÖ]<ÀË�æ<íòé�]<ó�ßi<V< <

MD <íòé�]<l^Â^Ûjq]<Ør‰<J 

ND <l]…^Ş}ý]<Ør‰<J 

OD <íòé�]<l]�^�…cæ<l]…]†Îæ<†Ú]æ_æ<xñ]çÖ<Ør‰<J 

PD <l^Ú‚}< Üè‚Ïi< “é}]†i< l^f×�< Ør‰
<l÷^’i÷]<J 

QD l÷^’i÷]<l^Ú‚}<Üè‚Ïi<“é}]†i<Ør‰J 

RD q_æ< l^Ş�]< “é}]†i< l^f×�< Ør‰<ìˆã
íèçè�]†Ö]<l÷^’i÷]J 

SD <l÷^’i÷]< ìˆãq_æ< l^Ş¦< “é}]†i< Ør‰
íèçè�]†Ö]J< <

TD <°e< íÚ�¹]< �éfÖ]< ¼e†Ö]< l^Î^Ëi]< Ør‰
<íòé�]<ï‚Ö<^ãßÚ<�ŠÞ<Å]‚èc<g«<�Ö]æ<HÜ�<“}†¹]<J 

UD <æ_< ^ã×è‚Ãiæ<íéÂçßÖ]<î×Â<íÏÊ]ç¹]<l]�^ã�<Ør‰
<^ãñ^ÇÖcJ 

 

<Article 61: Any person take an action resulting in the 

necessity to take security procedure against any 

existing telecommunications system shall bear the 

consequences.  

Article 62: The licensee shall compensate people for 

the expense incurred in the reason of changing or 

modification these utilities.  

Article 63: When a person damages lines and the 

utilities of the licensee, the licensee may request the 

Authority to estimate the cost of the damages and 

appropriate compensations against it. The 

Authority`s decision shall be final in this regard. 

Chapter Eleven 
  Records (Article 51-10) of the Act 

 

Article 64: The Authority shall establish and maintain 

the following registers of: 

1. The authority’s meetings. 

2. Notifications. 

3. Regulations, orders, decisions and guidelines of 

the Authority. 

4. Applications for the provision of 

telecommunications services.   

5. Telecommunications services licenses. 

6. Radio Equipment & station Applications 

7. Radio Equipment & station license 

8. Interconnection agreements entered into between 

the Licensees, copies of which must be filed with the 

Authority.  

9. Type-approval certificates and their amendments 

or revocation. 
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<íòé�]< áçÓi< �Ö]< l÷^’i÷]< ^è^–Î< »< ÜéÓvjÖ]< l^òéâ

^ãéÊ<ğ̂Ê†�<J 

MPD l^éŞf–Ö]<á`�e<ì…†�]<†•^�]<Ør‰ íéñ^–ÏÖ]J 

< ì�^¹]ERQ< VD]< ‚ãÃi<Ì¾çÚ< ±c< lørŠÖ]< àÚ< �‚Ãe< íòé�
ãéÊ<‚éÏÖ^e<å‚uæ<“j−^ãßÂ<÷æöŠÚæ<äi‚ãÂ<»<�jÃiæ<H^<J< <

<ì�^¹]ERR<<V<D<àÚ<äi‚ãÃe<^ÛéÊ<‚éÏÖ]<“j~¹]<Ì¾ç¹]<ë†«
<�Ö]<l]�^�…ý^e<ì�‚�]<l]ð]†qý]æ<‚Â]çÏÖ]<Å^fi^e<lør‰

íòé�]<^â…‚’i<J< <

†�Â<êÞ^nÖ]<h^fÖ]†�Â<êÞ^nÖ]<h^fÖ]†�Â<êÞ^nÖ]<h^fÖ]†�Â<êÞ^nÖ]<h^fÖ]< <
lørŠÖ]<»<‚éÏÖ]<àÚ<ð^ËÂý]lørŠÖ]<»<‚éÏÖ]<àÚ<ð^ËÂý]lørŠÖ]<»<‚éÏÖ]<àÚ<ð^ËÂý]lørŠÖ]<»<‚éÏÖ]<àÚ<ð^ËÂý]<<<<<^ãé×Â<Åø�÷]æ<^ãé×Â<Åø�÷]æ<^ãé×Â<Åø�÷]æ<^ãé×Â<Åø�÷]æ

äÚç‰…æäÚç‰…æäÚç‰…æäÚç‰…æ< << << << <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEQMQMQMQM<<<<–<<<<MMMMMMMM<D<D<D<DáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ< << << << <
١٥(   

<ì�^¹]ERS<VD<”ç’ß¹]<lørŠÖ]<àÚ<Ør‰<ØÓe<íòé�]<áæ‚i
<ì�^¹]<»< ^ãé×ÂERP<D<]‚Â< ^ÛéÊ< HíÎøÃÖ]<l]ƒ<l^Þ^éfÖ]<Äé¶

<ÄÚ< š…^Ãjè< æ_< ^è†‰< ^ãßÚ< …]†Ïe< íòé�]< å�jÃi< ^Ú
<íÚ^ÃÖ]<ív×’¹]<æ_<��çÖ]<àÚù]<l^é–jÏÚ<J< <

 

< <

9. 10. Allocated or reserved numbers, ranges and 

blocks. 

11. Allocated or reserved domain names. 

12. The national register for the allocation of 

radio frequencies. 

13. Licenses, stations and Radio 
telecommunications equipment. 
 
14. Judicial judgments issued in 
telecommunications matters. 
 
Article 65: The Authority shall assign a number 

of registers to an employee who shall be 

individually in charge of making records on them. 

Such records shall be in his custody and under his 

responsibility. 

Article 66: The employee in charge shall make 

records in the registers in his custody by 

following the rules and procedures outlined in the 

guidelines issued by the Authority.  

Chapter Twelve 
Exemption from recording in the registers, 
their perusal and the perusal fees Article 51 

(11) of the Act 
 

Article 67: The Authority shall enter into each of 

the registers specified in article (64) all the relative 

information, with the exception of what the 

Authority considers, by a resolution, as classified 

or contravening with the exigencies of national 

security or public interest. 
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 < ì�^¹]ERT< VD<l^Þ^éfÖ]< î×Â< Åø�÷]< Ðu< ív×’Ú< ëƒ< ØÓÖ
<ì�^¹]<»< ^ãé×Â<”ç’ß¹]<lørŠÖ^e<íÞæ‚¹]ERPD<…ç–u<»<H

<�Ö]<l^Â^ŠÖ]<Ùø}<H<äje^Î…<k�æ<ØrŠÖ^e<“j~¹]<Ì¾ç¹]
<äÖæ< H…†Ï¹]< Ü‰†Ö]< �]‚‰< �¿Þ< ÔÖƒæ< Híòé�]< ^â�‚�
<�]‚‰< �¿Þ< H< Ør‰< ë_< l^vË‘< àÚ< �ŠÞ< î×Â< Ùç’£]

]<Ü‰†Ö]…†Ï¹<J< <

< ì�^¹]ERU< VD<ì�^¹]< »< ^ãé×Â<”ç’ß¹]< Ýç‰†Ö]< íòé�]< �‚�
<‡æ^«<÷< ^²< HØr‰<ØÒ<ì…]�c< íéŞÇjÖ<»^ÓÖ]< …‚ÏÖ^e<íÏe^ŠÖ]

EQL< D<æ<ØrŠÖ]<ØÚ^Ò<î×Â<Åø�øÖ< ^éÞ^ÛÂ<÷^è…EQ<D<l÷^è…
<íÖ^u<»<�}ù]< Ü‰†Ö]<ÌÂ^–èæ< HäßÚ< ívË‘<ØÓÖ< íéÞ^ÛÂ

ØrŠÖ]<l^vË‘<àÚ<�ŠÞ<î×Â<Ùç’£]<g×�J 

†�Â<oÖ^nÖ]<h^fÖ]†�Â<oÖ^nÖ]<h^fÖ]†�Â<oÖ^nÖ]<h^fÖ]†�Â<oÖ^nÖ]<h^fÖ]< << << << <
<<ð]�ù]<ÜééÏi<<ð]�ù]<ÜééÏi<<ð]�ù]<ÜééÏi<<ð]�ù]<ÜééÏi< << << << <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEQMQMQMQM<<<<–<<<<MNMNMNMN<D<D<D<DáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ 

< << << << <
< ì�^¹]ESLVD<<l]�^�…ý]æ< ‚Â]çÏÖ^e< Ý]ˆjÖý]< äÖ<“}†¹]< î×Â

<l^e^Š£]æ< ØéÇ�jÖ]< lør‰< ÀË£< íòé�]< ^â…‚’i< �Ö]
<ë`e<ð^Êç×Ö<äÖ<“}†¹]<ð]�_<ÜééÏi<^�ø}<àÚ<Üjè<�Ö]<íéÖ^¹]

æ_<“é}�Ö]<l^f×ŞjÚ<æ_<l^Ú]ˆjÖc<ï†}a<�è^ÃÚ<ë_<J< <

 
ì�^¹]<ESMVD<<l^Ú‚¤]< ì�çq< á^Û–Ö< äÖ< “}†¹]< î×Â

êiû^e<Ý]ˆjÖý]<Hí’}†¹]<V< <

MD <íéßËÖ]<íéu^ßÖ]<àÚ<íÛé×‰<l÷^’i÷]<íÓf�<áçÓi<á_
<�è^Ã¹]æ< l÷^’iøÖ< êÖæ‚Ö]< �^�÷]< �è^ÃÚ< ÄÚ< íÏÊ]çjÚæ

íòé�]<àÚ<ì…�^’Ö]<J 
< <
< <

 Article 68: Any person of interest may have the 

right to peruse the information entered into the 

registers specified in article (64) in the presence of 

the employee in charge of the register and under his 

control during the hours determined by the 

Authority against payment of the prescribed fee. 

Copies of any register pages may be obtained 

against payment of the prescribed fee. 

Article 69: The Authority shall determine the fees 

specified in the preceding article to the extent 

sufficient to cover the cost of managing each 

register for an amount not exceeding RO (50) for 

perusal of the whole register and RO (5) for each 

page of it. The latter fee shall be doubled where 

copies of the register pages are requested. 

Chapter Thirteen 
Performance Evaluation   
(Article 51-12) of the Act 

 

Article 70: The licensee shall be obligated of rules, 

guidelines issued by the Authority to maintain 

operational and financial records by which licensee 

performance is evaluated to what extent the 

licensee is committed of his obligations, license 

requirements and any other standards.  

Article71: The licensee shall grant the quality of the 

licensed services, as follows:  

1. Telecommunications network shall be free 
of any deficit, compliance to ITU standards and the 
Authority Standards.   
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 N< D<Üru< h^Ãéj‰÷< íÚ‡øÖ]< íÃŠÖ]< íÓf�Ö]< »< †Êçji< á_
<l^éÞ^ÓÚý]æ< ^ãµ‚Ïi< Üjè<�Ö]< l^Ú‚¤]æ< íÃÎçj¹]< íÒ†£]

^ãjÃ‰çjÖ<íÚ‡øÖ]J< <

OD <ÐéÏvjÖ<Ý‡øÖ]<ÜÂ‚Ö]<�Êçi<î×Â<ì…�^Î<íÓf�Ö]<áçÓi<á_
�]<^â�‚�<�Ö]<ì�ç¢]<l^èçjŠÚíòé<<J 

<ì�^¹]ESNDV<<ì‚Ú<Ùø}<H^�<Ý‚Ïè<á_<äÖ<“}†¹]<íòé�]<Ì×Ói
<íÏÏ�]<ð]�ù]<l^èçjŠÚ<àÂ<^â�‚�<�Ö]<l^Úç×Ã¹]<HíÖçÏÃÚ

<“é}�Ö]<½æ†�Ö<^ÏÊæ<í’}†¹]<l^Ú‚¤]<íË×ÓiæJ< <

<ì�^¹]ESOVD<<l^Úç×ÃÚ<ë`e<íòé�]<‚èæˆje<äÖ<“}†¹]<Ýˆj×è
�Ö]<ì‚¹]<Ùø}<Hð]�ù]<ÜééÏjÖ< ^ãf×Şi<<Ý‚Ïè<�<^Ú< H^â�‚�
<ì‚¹]<å„â<‡æ^rjÖ<ä×fÏi<]…„Â<íòéã×ÖJ< <

<ì�^¹]ESPDV<<l^Úç×Ã¹]<á_<l‚qæ<æ_<…„ÃÖ]<íòé�]<ØfÏi<�<]ƒc
<íÚ]†Æ< äÖ< “}†¹]< î×Â< kÃÎæ< š†ÇÖ^e< îËi< ÷< íÚ‚Ï¹]
<”ç’ß¹]<íÚ]†ÇÖ]<‡æ^Ÿ<÷<^²<íòé�]<å�‚�<^¹< ^ÏÊæ<íéÖ^Ú

<ì�^¹]<»<^ãé×ÂERT<DáçÞ^ÏÖ]<àÚJ< <

¹]< ì�^ESQDV<<íÚ]†ÇÖ]< íÛéÎ< �]‚Še< äÖ< “}†¹]< Ýˆj×è
<^Úçè< †�Â< íŠ¸<Ùø}< íÏe^ŠÖ]< ì�^¹]< »< ^ãé×Â<”ç’ß¹]
<†}`jÖ]<íÖ^u<»æ<H^ãÃéÎçje<íòé�]<…]†Ïe<å…^Ş}c<�è…^i<àÚ
<ë_<å‚•<„~ji<æ_<íÚ]†ÇÖ]<ÌÂ^–i<�^Ãé¹]< ]„â<»<^â�]‚‰<»

<ì�^Û×Ö<^ÏÊæ<ï†}a<l]ð]†qcEQM<D]…†ÓÚ<J< <

< ì�^¹]ESRDV<<^�< †Êçji< �Ö]< l^Úç×Ã¹]< ğ̂è…æ�< íòé�]< †�ßi
<ì�^Û×Ö<^Ïf�ERU<D<î×Â<H<^â†�Þ<g‰^ß¹]<àÚ<á_<ï†i<�Ö]æ<H

<á^Ò< ]ƒc< “~�< ë`e< Ð×Ãjè< Åç•çÚ< ë_< †�ßÖ]< Ùæ^ßjè< ÷_
î×Â<gi�è <ä£^’²<ÜéŠq<…†•<Ñ^£c<å†�Þ<J< <

< <

 

2. The network shall have the appropriate capacity to 

encompass the prospected flow, service being 

provided and the possibility to expand.  

3. The network shall have the capacity to provide the 

necessary backup to ensure the quality levels 

determined by the Authority.  

Article 72: The Authority shall request the Licensee 

to submit within a reasonable period the information 

it specifies on the levels of performance achieved and 

their cost in relation to each of the Licensed Services 

in accordance with the conditions of the License. 

Article 73: The licensee shall provide the Authority 

with any information specified for the performance 

evaluation within a specific period determined by the 

Authority; unless an excuse acceptable to the 

Authority is given by the Licensee to exceed this 

period. 

Article 74: If the excuse was not acceptable to the 

Authority or the information provided were found to 

be unsatisfactory, a fine shall be inflicted on the 

Licensee as determined by the Authority but not 

exceeding the fines stated in Article (68) of the Act.   

Article 75: The Licensee shall pay the fine stipulated 

in the preceding article within (15) fifteen days of its 

notification by the Authority’s decision. In case of 

delay of payment, fine shall be doubled or any other 

procedure may be taken against the licensee 
according to Article (51) Repeated of the Act.  

Article 76: The Authority shall annually publish the 

information provided to it in accordance with article 

(69), where appropriate. Such publication shall not 

include any issue in relation to any person if serious 

damages to his interests may result.     
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 †�Â<Äe]†Ö]<h^fÖ]†�Â<Äe]†Ö]<h^fÖ]†�Â<Äe]†Ö]<h^fÖ]†�Â<Äe]†Ö]<h^fÖ]< << << << <
<íòéã×Ö<íéÚ^j¤]<l^e^Š£]<†�Þ<íòéã×Ö<íéÚ^j¤]<l^e^Š£]<†�Þ<íòéã×Ö<íéÚ^j¤]<l^e^Š£]<†�Þ<íòéã×Ö<íéÚ^j¤]<l^e^Š£]<†�Þ< << << << <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEMQMQMQMQ<<<<ì�}_<ì†ÏÊ<{{ì�}_<ì†ÏÊ<{{ì�}_<ì†ÏÊ<{{ì�}_<ì†ÏÊ<{{<D<D<D<DáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ< << << << <
< <

< ì�^¹]ESSVD<<°møm<Ùø}<íòéã×Ö<íéÚ^j¤]<l^e^Š£]<†�ßi
<°jËév‘<»< ð]…‡çÖ]<‹×¥<àÚ< ^â�^ÛjÂ]<�è…^i<àÚ< ^Úçè
<†�ßi<^ÛÒ<Híèˆé×¨ý]æ<íée†ÃÖ]<°jÇ×Ö^e<°jé×¦<°jéÚçè
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íéÚ^j¤]<J< <

<ì�^¹]ESTDV<<^Ú< ^â†�Þ<Üjè<�Ö]<íéÚ^j¤]<l^e^Š£]<àÛ–ji
<êi`è<V< <

MD íòéã×Ö<íéÚçÛÃÖ]<íéÞ]ˆé¹]<J 

ND l]�]†èý]æ<l^Êæ†’¹]<íÛñ^ÎJ 

OD l^e^Š£]<gÎ]†Ú<ë_…J 
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< << << << <

< ì�^¹]ESUDV<<“}†¹]<àÚ<†nÒ_<æ_<°ßm]<°e<ÐéŠßjÖ]<�jÃè
<»< íŠÊ^ß¹]< ÄßÚ< Í‚ãe< H†�^fÚ< �Æ< æ_< †�^fÚ< ØÓ�e< HÜ�
<…çÚù]<àÚ<ë_<ÐéÏvjÖ<àè†}a<ÄÚ<^Î^Ëi]<H^ãßÚ<‚£]<æ_<ÑçŠÖ]

<l÷^’i÷]<Ñç‰<»<íéÖ^jÖ]<V< <

M<J‚¤]<½æ†�<àÚ<^â�Æ<æ_<íÊ†ÃjÖ]<kéfni<íÚ<J< <

N< J<í‘†Ê< æ_< ‚ÏÃe< ‡çËé‰< ë„Ö]<“~�×Ö< ÐfŠ¹]< …^éj}÷]
<ØÛÂ<J 

O<J<Ü�<“}†¹]<°e<^ÛéÊ<“’£]<ÜéŠÏi<J 

Chapter Fourteen 
Publication of the Authority’s Final Accounts 

(Last Para) of Article 15 of the Act 
 

Article 77: The final accounts of the Authority shall 

be published within thirty (30) days of approval by the 

Council of Ministers in two local newspapers in both 

Arabic and English languages. The final accounts shall 

also be published in the latest annual report to be 

issued by the Authority after their approval. 

 

Article 78: The final accounts published shall include 

the following: 

1. Authority’s annual budget 

2. The Income Statement 

3. Report of the Auditors 

Chapter Fifteen 
Prevention & Restricting Agreements in the 

Telecom Market 
Article (40-2) of the Act 

 
Article 79:  Direct or indirect coordination between 

two or more licensees in the purpose of preventing & 

restrict the competition in the telecom market an 

agreement with others to achieve one of the following 

in the telecom market:  

1. Install the tariff and other service conditions.  

2. Pre-selection of the licensee who will win a 
contract or business opportunity.  

3. Division of share among licensees. 
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 <<<<PPPP<J�]<å�jÃi<†}a<Ñ^Ëi]<ë_^ãßÚ<‚¬<æ_<íŠÊ^ßÛ×Ö<^ÃÞ^Ú<íòéJ< <
< <

†�Â<Œ�^ŠÖ]<h^fÖ]†�Â<Œ�^ŠÖ]<h^fÖ]†�Â<Œ�^ŠÖ]<h^fÖ]†�Â<Œ�^ŠÖ]<h^fÖ]< << << << <
ƒ^ËßÖ]æ<�éfÖ]<¼e†Ö]ƒ^ËßÖ]æ<�éfÖ]<¼e†Ö]ƒ^ËßÖ]æ<�éfÖ]<¼e†Ö]ƒ^ËßÖ]æ<�éfÖ]<¼e†Ö]< << << << <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEERPRPRPRP<H]…†ÓÚ<H]…†ÓÚ<H]…†ÓÚ<H]…†ÓÚPRPRPRPR<<<<<]…†ÓÚ<]…†ÓÚ<]…†ÓÚ<]…†ÓÚSSSS<D<D<D<DáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚáçÞ^ÏÖ]<àÚ<<<<< << << << <
< << << << <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEETLTLTLTLVDVDVDVD<<<<ğ÷æ_ğ÷æ_ğ÷æ_ğ÷æ_<V<V<V<V�éfÖ]<¼e†Ö]<ô�^fÚ�éfÖ]<¼e†Ö]<ô�^fÚ�éfÖ]<¼e†Ö]<ô�^fÚ�éfÖ]<¼e†Ö]<ô�^fÚ<< <

<�éfÖ]<¼e†Ö]<Ý^Óu_æ<½æ†�<Ä•æ<‚ßÂ<äÖ<“}†¹]<Ýˆj×è
êiû]<ì^Â]†ÚV< <

MD <±c<�éfÖ]<¼e†Ö]<l^éÎ^Ëi]<Ý^Óu_æ<½æ†�<ë�öi<á_
<løéãŠi< Ý]‚~j‰]< æ_< l÷^’i÷]< l^Ú‚}< Ý]‚~j‰]< ì�^è‡

†nÒ_<ìð^ËÓe<l÷^’i÷]J 
 

ND <Øé‘çjÖ]<íéÞ^ÓÚ]<�éfÖ]<¼e†Ö]<l^éÎ^Ëi]<xéji<á_
<Ðè†�< àÂ< ï†}_< íéñ^ãjÞ]< íŞÏÞ< ±c< íéñ^ãjÞ]< íŞÏÞ< àÚ
<Äe^i< l÷^’i]< Ý^¿Þ< àÚ< …‚’i< í¹^ÓÚ< íè_< á_< àÚ< ‚Ò`jÖ]
<ð^ãÞc< àÓÛ¹]< àÚ< áçÓé‰< �éfÖ]< ¼e†×Ö< †ÊçÚ< äÖ< “}†¹
<ëù< Äe^jÖ]< l÷^’i÷]< Ý^¿Þ< »< íŞÏÞ< ë_< ‚ßÂ< ^ã×é‘çi

ëˆéé³<�Æ<Œ^‰_<î×Â<l÷^’i÷]<l^Ú‚ā<†}a<“}†ÚJ 

 

OD ^‰…c< áçÓè< á_<íÛ¿Þ_< Ùø}æ< �Â< l^¹^Ó¹]< Ù
<Ø’j¹]< Í†ŞÖ]< àÚ< ØÓÖ< ð^Ş}ù]< àÚ< ğ̂éÖ^}< l÷^’i÷]

Ü×jŠ¹]<Í†ŞÖ]æJ 

 

PD <¼e†Ö]< �Êçiæ< g×ŞÖ]æ< öfßjÖ]< l]ð]†qc< ˆéÛji< á_
íÖçÏÃÚ<íéßÚ‡<†�_<Ùø}<Üji<á_æ<ìð^ËÓÖ^e<�éfÖ]J 
<

QD <¼e†Ö]<»<íÚ‚~jŠ¹]<íÛ¿Þù]<æ_<løéãŠjÖ]<†Êçi<á_
ŠjéÖ<íéÊ^Ò<l^ÃŠe<�éfÖ]<l]…^�ý]<ØÏße<^â�Â<Ý^éÏÖ]<îß

ğ̂éßée<^ãŞe…<Üjè<�Ö]<l÷^’i÷]<íÛ¿Þ_<°e<ìð^ËÓeJ 

 
< <

4. Any other agreement considered as anti-competition 

agreement. 

 Chapter Sixteen 
Interconnection & Access 

(Article 64 Repeated, Article 64 Repeated 7) 
 

Article 80: First: Interconnections Principles 

In establishing terms and conditions for 

interconnection, the licensee shall adhere to the 

following principles:  

 

1. The terms and conditions of an 
interconnection agreement shall promote increased 
public use of telecommunications services or more 
efficient use of telecommunication facilities. 

2. Interconnection agreements must facilitate 
end- to- end connectivity by ensuring that any call 
originated on the telecommunications system of an 
interconnecting licensed operator is able to be 
terminated at any point on the telecommunications 
system of any other telecommunication services 
provider on a non- discriminatory basis. 

3. The transmission of calls across and with 
telecommunications system should be seamless to both 
the calling and called parties. 

4. Procedures for forecasting, ordering and 
provisioning interconnection must be efficient, 
necessary and occur within reasonable time frames. 

5. The facilities or system used for 
interconnection shall be provided in sufficient 
capacity to enable the efficient transfer of signals 
between interconnected telecommunication systems. 
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٦  .<ì…ç’e<ÔÖƒ<á^Ò<ð]ç‰H<�éfÖ]<¼e†Ö]<l^éÎ^Ëi]<“ßi<÷_
Ú<�Æ<æ_<ì†�^fÚêiû]<î×Â<Hì†�^fV 

<_D  <ëù< íuçßÛ¹]<l]‡^éjÚ÷]< æ_< ÑçÏ£]< ‚ééÏi< æ_< ÄßÚ
ì…�^’Ö]<“é}]�Ö]<àÚ<ë_<æ_<áçÞ^ÏÖ]<gqç²<“~�J 

 

<hD  Ý]ˆjÖc< æ_< íÚ]†Æ< íè_<š†Ê <“~�<ë_< î×Â< ‚éÎ< æ_
<gqç²<äÖ<íuçßº<l]‡^éjÚ]<æ_<ÑçÏu<ë_<í‰…^Û²<äÚ^éÏÖ

ì…�^’Ö]<“é}]�Ö]<àÚ<ë_<æ_<áçÞ^ÏÖ]J 

 

<tD  ]< íÚ‚}< �Êçi< †¿u<ë_< ØfÎ< àÚ< �éfÖ]< ¼e†Ö
“~� ^â�Êçi<î×Â<ğ]…�^Î<áçÓèJ 

 

<�D  <ØfÎ<àÚ<l÷^’i÷]<l^Ú‚}<àÚ< íÚ‚}<�Êçi<ÄßÚ
áçÓè<“~�<ë_ ^â�Êçi<î×Â<]…�^ÎJ 

 
<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEETMTMTMTM<VD<VD<VD<VDğ̂éÞ^mğ̂éÞ^mğ̂éÞ^mğ̂éÞ^m<V<V<V<V�éfÖ]<¼e†Ö]<l^Î^Ëi]�éfÖ]<¼e†Ö]<l^Î^Ëi]�éfÖ]<¼e†Ö]<l^Î^Ëi]�éfÖ]<¼e†Ö]<l^Î^Ëi] 

< << << << <
<<<<<<<à{Ú<Ý‚{ÏÚ<g{×�<à{Ú<†ã{�_<<í{møm<Ùø}<äÖ<“}†¹]<Ýˆj×è

<<{{{£]<»<^{{{Î^Ëi]<ä{{{ÃÚ<‚{{{ÏÃè<á_<†{{{}a<“}†{{{Ú<<ØÇ{{{�Ú<�æ‚
<<<<<í{Û¿Þ_<¼e†{Ö<Ô{Öƒæ<í{vñøÖ]<»<^ãé×Â<”ç’ß¹]<¼e]ç–Ö]æ
<<<¼{{e…<½^{{ÏÞ<»<í{{’}†¹]<í{{Û¿Þù^e<†{{}û]<“}†{{¹]<ØÇ{�¹]
<<<<<<<‚{Ãi<�{Ö]<ï†{}ù]<l÷^{’i÷]<l^Ú‚{}<�Êç{iæ<^éßÊ<íÛñøÚ
<l^Ú‚{{{}<†Êç{{{è<ê{{{ÓÖ<†{{{}û]<“}†{{{¹]<ØÇ{{{�Û×Ö<íè…æ†{{{•
<<<<±c<°Ê†{{ŞÖ]<Ø{{‘çi<Ý‚{{Â<í{{Ö^u<»æ<Hä{{éÃËjß¹<l÷^{{’i÷]

ø}<Ñ^Ëi]<äéÊ<Ø’Ë×Ö<íòé�]<±c<Å]ˆßÖ]<Ù^¬<Hì�‚�]<í×ã¹]<Ù
<ì�^¹]<ÜÓ£<ğ̂Ïf�EPR<DáçÞ^ÏÖ]<àÚJ< <

< ì�^¹]ETNVD<àÚ<g×ŞÖ]<á^Ò< ]ƒc<íÏe^ŠÖ]< ì�^¹]<ÜÓu<ë†Šè<÷
<^º<^è_<äéÊ<ÐÏvjè<íòé�]<ÄÚ<Ñ^Ëi÷^eæ<íÖçÏÃÚ<†¿Þ<íãqæ

<êi`èV< <

6.  <<<< Interconnection agreements shall not, directly 
or indirectly: 

a. Preclude or frustrate the exercise by any person 

of rights or privileges afforded under the 
telecommunication Act or any license 

b. Impose any penalty or obligation or restriction on 

any person for exercising any rights or privileges 

offered by the Act or any issued licenses.<

c. Frustrate the provision by a person of a 

telecommunications service that the person is able 

lawfully to provide 

d. To prevent the provision of any service of 

telecommunication services by any person who is able 

to provide  

Article 81VVVV  Second: Interconnection Agreements 

The licensee shall within three months of the another 

licensed operator request hold an agreement with him 

according to the limits and conditions stated in this 

framework to connect another licensed operator with 

the licensed systems to technically appropriate 

connection point to provide other telecommunications 

services which considered necessary to the other 

licensed operator to provide telecommunications 

services to its beneficiaries. In case no agreement 

within the specified period, the dispute shall be 

forwarded to the Authority according to Article (46) of 

the Act.  

Article 82: The rule of the proceeding article does not 

apply; if the application is reasonably acceptable with 

mutual agreement with the Authority accomplish one 

of the following:   
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MD ñ]ç×Ö]<æ_< Hï†}_<°Þ]çÎ<íè_<æ_< <áçÞ^ÏÖ]<ÄÚ<š…^Ãjè<x
<íòé�]<àÂ<ì…�^’Ö]<l]�^�…ý]<æ_<<†Ú]æù]<æ_<<l]…]†ÏÖ]<æ_<J 

ND <æ_<Ì×i< < <æ_<†Ş}<»<gfŠjè<á_<ØÛj�]<àÚæ_<gfŠjè
<l^Ó×jº<æ_<“~�<ëù<ïƒ_J 

OD <<»<Ø}]‚i<æ_<Ì×i<»<gfŠjè<á_<ØÛj�]<àÚ<æ_<gfŠjè
l÷^’i÷]<l^Ú‚}<ØéŞÃi<æ_<H<í’}†¹]<íÛ¿Þù]<ØÛÂJ 

 
íéu^ßÖ]< àÚ< ÷çÏÃÚ< æ‚fè< ÷<<½æ†�< àÚ< ë_< ðç•< »< íé×ÛÃÖ]

<àÚ<ÜñøÚ<�Æ< < æ_<Ü�<“}†Û×Ö< ì…�^’Ö]<“é}]�Ö]< Ý^Óu_æ
íè�^’jÎ÷]<æ_<íéßËÖ]<íéu^ßÖ]J 

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEETOTOTOTOVDVDVDVD<<î–jÏ²<å‚ÏÃè<Ñ^Ëi]<ë_<á`e<äÖ<“}†¹]< <Ýˆj×è
< ì�^¹]ETM< DˆééÛjÖ]< Ý‚Âæ< íéÊ^Ë�Ö]< äéÊ< †Êçji <<HíéÂç•ç¹]æ

è<á_<g«æ<H½æ†�Ö]<íéÖçÏÃÚæ<íf‰^ßÚæêiû]<àÛ–j<V 

MMMMDDDD <løé‘çjÖ]<íÞ^é‘æ<ð^�Þý<íeç×Ş¹]<íÏè†ŞÖ] 

NNNNDDDD <J<`�ßi<á_<g«<�Ö]<Øé‘çjÖ]<½^ÏÞ<�‚Â<J 

OOOODDDD ê•]…ù]<æ_<ÐÊ]†¹]<Ùç}�<<<š†{Çe<^ãÚ]‚~j‰]æ<íÚ‡øÖ]
<�éfÖ]<¼e†Ö]<ÜÂ�J 

PPPPDDDD <�éfÖ]<¼e†×Ö<íeç×Ş¹]<�‚¹]<æ_<�è…]çjÖ]<J 

QQQQDDDD Ö]<Ù^‰…ý]<íÃ‰Ù^ÃÊ<�ée<¼e†e<xÛŠi<�Ö]<íè…æ†–<J 

RRRRDDDD Ó{{�Ö]<<<<<Ù^{{‰…ý]<l]…^{{�c<ä{{é×Â<áç{{Ói<á_<g{{«<ë„{{Ö]<Ø
El]…^{{�ý]<Ý^{{¿Þæ<Üé{{Î�Ö]<Ñ†{{�<Ô{{Öƒ<ØÛ{{�èæ<D<½æ†{{�<ë_<æ

<ì…^�þÖ<íÖçfÏÚ<ì�çq<î×Â<¾^Ëv×Ö<íeç×ŞÚ<í‘^}<J 

SSSSDDDD <<<<<í{réjßÒ<°Ê†{ŞÖ]<à{Ú<ëù<í{ñ…^ŞÖ]<l^Ú]ˆjÖ÷]<Ý^Óu_
�éfÖ]<¼e†×Ö<J 

TTTTDDDD <<…çqù]<ÄÊ�<Ý^Óu_J 

UUUUDDDD <{{ÏÞ<°{{e<í{{Ú‚¤]<ì�ç{{q<l^èçj{{ŠÚ<î{{×Â<í{{¿Ê^�]<½^
<<<<<<ð^{ÊçÖ]<»<Ñ^{Ë}ý]<l÷^{£<í{¢^Ã¹]<�Êç{i<ÔÖƒ<»<^²<íéñ^ãjÞ]

<íÛ¿Þù]<íÞ^é‘æ<íÚ‚¤]<l^èçjŠ²J 

 

 

1. Contradict with the Act or any other laws or 

frameworks, decisions, orders, or guidelines issued by 

the Authority.  

2. Cause possibly to cause jeopardy or harm to any 
person or properties.  

3. Cause possibly to cause damage or intervene in 
the licensed system work or disable telecommunications 
services.  

Not reasonable from scientific side in regard of the 

licenses terms and conditions or not appropriate from 

the technical or economic al side.   

Article 83: The licensee shall be obliged that any 

agreements held according to Article (81) shall be 

transparent, objective not discriminatory, with 

appropriate and reasonable condition shall include the 

following:  

1.  The method required to establish and maintain 
connections. 
2. The number of points of connection to be 
established. 
3.  Access to and use of premises or land necessary 
to support interconnection; 
4. The dates or periods for which interconnection 
is required; 
5. The transmission capacity necessary to permit 
effective interconnection; 
6. The form in which signals must be transmitted 

(including numbering and signaling methods) and any 

special provisions required to maintain acceptable signal 

quality; 

7. Provisions for contingent obligations on either of the 
parties as a result of the interconnection. 
 
8. Provisions required for payment of charges and rates; 
9. Maintain the quality levels of service between 
terminal points, including the provision of treatment for 
cases of failure to meet service levels and maintenance 
of systems. 
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UD<�i]çËÖ]<íèçŠi<l]ð]†qc<J 
MLD<<<<…^{fj}÷]æ<“{vËÖ]æ<�Êç{jÖ]æ<öfßjÖ]æ<g×ŞÖ]<l]ð]†qc

<íÒ†£]<ì…]�cæ<J 
MMD<Ø’j¹]<ÜÎ…<î×Â<Í†ÃjÖ]<ì…^�c<Ù^‰…c<J 
MND<ÜÎ†Ö]<ØÏÞ<l]ð]†qc<J 
MOD<<<<<<l^{{Þ^éfÖ]<å„{{â<Ä{{Ú<Ø{{Ú^ÃjÖ]æ<íÓf{{�Ö]<l^{{Þ^ée<�Êç{{i

<^ãjè†‰æJ 
MPD<l^Â‡^ß¹]<Øu<l]ð]†qc<J 

 
<ì�^¹]ETPVD<<<<<<ì�^{¹]<î{–jÏ²<�ç{ÏÃ¹]<Ñ^{Ëi÷]<xf{’è<÷ETM<D

<<<<<í{òé�]<±c<ä{jÖ^ude<ä{Ö<“}†{¹]<Ý^éÎ<‚Ãe<÷c<ÙçÃË¹]<„Ê^Þ
<<<<<<<^{â…]†Î<í{òé�]<„{~ji<á_<g{«æ<H<^{ãjÏÊ]çÚ<î{×Â<Ùç’v×Ö
<íÖ^u<»æ<H<^ãéÖc<Ñ^Ëi÷]<íÖ^uc<�è…^i<àÚ<†ã�_<ímøm<Ùø}
<<<<<<<Ý‚{{Â<í{{Ö^u<»æ<H<í{{e^jÒ<ä{{Ö<“}†{{¹]<†{{Ş¡<^{{ãjÏÊ]çÚ

^{{ãjÏÊ]çÚ<<<Øè‚{{Ãi<ä{{é×Âæ<^ff{{ŠÚ<˜Ê†{{Ö]<…]†{{Ïe<å†{{Ş¡
<<í{{òé�]<í{{ÏÊ]çÚ<î{{×Â<Ùç{{’v×Ö<…]†{{ÏÖ]<]„{{�<^{{ÏÊæ<Ñ^{{Ëi÷]

äé×Â<J< <

<ì�^¹]ETQ<<VD<<<<<<<»<í{òéã×Ö<Ñ^{Ëi÷]<í{Ö^ude<ä{Ö<“}†{¹]<Ýˆj×è
<<<<„{{Ê^Þ<Øè‚{{ÃjÖ]<xf{{’è<÷æ<Hä{{é×Â<Øè‚{{Ãi<ë_<ð]†{{qc<Ù^{{u
<<<<<<„{~ji<á_<^{ãé×Âæ<H^{ãjÏÊ]çÚ<î{×Â<Ùç{’£]<‚Ãe<÷c<ÙçÃË¹]

<^â…]†Î^â…]†Ïe<äÖ<“}†¹]<È×fiæ<ØÛÂ<Ýçè<°møm<Ùø} 

<<<˜Ê†{{Ö]<…]†{{Ïe<å†{{Ş¡<^{{ãjÏÊ]çÚ<Ý‚{{Â<í{{Ö^u<»æ<Hí{{e^jÒ
<î{{×Â<Ùç{{’v×Ö<í{{eç×Ş¹]<løè‚{{ÃjÖ]<ð]†{{qc<ä{{é×Âæ<^ff{{ŠÚ

^ãé×Â<íòé�]<íÏÊ]çÚ<J< <

 
< <
< <

 
 

9. Billing and settlement procedures; 
10. Ordering, forecasting, provisioning and testing 

procedures, including traffic management; 
11. The transmission of calling line identification; 
12. Procedures relating to number portability;  
13. Provision of network information and the 
treatment and confidentiality of such information; and 
14. Formal dispute resolution procedures. 
 
Article 84: The agreement shall not be enforced as per 
Article (81) unless the licensee forwards the agreement to 

the Authority for its approval; the Authority shall make 

its decision within three months from the submission of 

the application for approval. If the Authority approves 

the agreement, it shall notify the each party in writing. If 

the Authority does not approve the agreement, it shall 

inform each party of the reasons of its decision. Each 

party shall make whatever adjustments necessary to the 

agreement in order to comply with the Authority’s 

decision under this Clause.  

Article 85: Where any amendment is made to an 

interconnection agreement, the licensee shall submit the 

agreement to the Authority for approval before that 

amendment becomes effective. The Authority shall make 

a decision within thirty working days and shall inform the 

licensee of its decision in writing. If the Authority does 

not approve the agreement, it shall inform each party of 

the reasons of its decision. Each party shall make 

whatever adjustments necessary to the agreement in 

order to comply with the Authority’s decision under this 

Clause.   
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<Article 86: All licensed Operator shall provide to the 
Authority all such technical, operational and accounting 
information as the Authority may reasonably require in 
order to ensure that the requirements of this Clause are 
met. The Authority shall ensure that any information 
provided to it in accordance with this Clause is expressed 
to be confidential is maintained as such.   

 
Article 87: The Authority shall from time to time 

publish adequate and up-to-date information about 

interconnection agreements between licensed operators. 

In case an licensee signed an agreement with a licensed 

operator, the licensee has to grant the provision of the 

same agreement to other licensed operators.  

Article 88: The licensee shall be obliged to any 

decisions, instructions, guidelines issued by the Authority 

with any other licensed operators participation in any 

facilities or infrastructure interconnected with public 

telecommunications network.   

Article 89: Third: Principles for Interconnection 
Charges: 

The licensee shall ensure that the charges to be made for 

the provision by it of telecommunications services in 

accordance to Article (81) shall be cost-oriented and fully 

justified, such charges to be calculated based on a 

reasonable assessment of the costs associated with 

establishing interconnection and of providing the 

telecommunication services requested by the licensed 

operator. 

Article 90: In establishing rates and charges for 

interconnection, interconnecting operator shall adhere to 

the following principles: 

1. The charges for interconnections service and facilities 

should in all cases be reasonable and, with respect to 

similarly situated users, non- discriminatory; 



 ٤٨ من ٤٥ صفحة

 

< <

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

< <

ND i<á_<g«<<<<<�é{fÖ]<¼e†{Ö]<g{×Şji<í{Ú‚}<ØÒ<…^Ã‰_<àÛ–
<<<<<<<Ý^{¿ßÖ]<ØéÇ{�i<ÌéÖ^{Ói<h^{Šu<‚{Ãe<ä{Ö<“}†Û×Ö<÷çÏÃÚ<]‚ñ^Â

<í’}†¹]<l^Ú‚¤]<�Êçiæ<H“}†¹]<<J 

OD  <<�{{Æ<Ø{{ÏÞ<áæ�<í{{Öç×év×Ö<�é{{fÖ]<¼e†{{Ö]<½æ†{{�<É^{{’i
<<<<<<<ØÛ{�èæ<H<í{’}†¹]<í{Û¿Þù]<<í{Ë×Ói<î{×Â<�f{Ú<�Ææ<ë�^’jÎ]

<<<<<Ø{éÛ�<Üj{è<÷<î{ju<Hl^Ú‚{¤]<Ý‡…<ÔÖƒ<<<<ë„{Ö]<“}†{¹]<ØÇ{�¹]
æ_<l^Ú‚}<Øe^ÏÚ<ÄÊ�<�éfÖ]<¼e†Ö]<g×Şè ^ãq^j¬<÷<ÐÊ]†ÚJ 

<<<<Hí{’}†¹]<í{Û¿Þù]<�{Â<íÒ†£]<àÂ<íŸ^ßÖ]<‚ñ]çÃÖ]<Äè‡çi<‚ßÂ
<<<<<<<„{}öè<á_<°Ãj{è<�é{fÖ]<¼e†{Ö]<g{Ö^�<“}†{¹]<ØÇ�¹]<íÛ¿Þ_æ
<<<à{Ú<Í†{�<ØÒ<l]‚ÃÚæ<ìˆãqù<�ŠßÖ]<Ý]‚~j‰÷]<…^fjÂ÷]<°Ãe

<íÒ��¹]<Í]†�ù]¼e†Ö]<]„â<»J 

PD <<<‚{{Úù]<í{{×èçŞÖ]<í{{é«…‚jÖ]<í{{Ë×ÓjÖ]<l]†è‚{{Ïi<ØÛÃj{{Ši
ELRIC<<D<<�é{{fÖ]<¼e†{{Ö]<à{{Ú<Ø{{Ò<í{{Ë×Ói<h^{{Š£<êñ‚{{fÚ<Œ^{{‰`Ò

í×Ú^�Ö]<íÚ‚¤]æ<J 

QD <î{{×Â<�é{{fÖ]<¼e†{{Ö]<…^Ã{{‰_<k{{éße<]ƒc <ì‚{{uç¹]<í{{Ê†ÃjÖ]
<„{{ñ‚ßÂ<g{{«<<ä{{Ö<“}†{{¹]<ê{{ÃËjß¹<í{{Ú‚Ï¹]<í{{×m^Û¹]<l^Ú‚{{~×Ö 

„}`jÖ<…^Ã‰ù]<Ô×i<íÃq]†Ú<<<<<<í{Ë×ÓjÖ]<»<�Êç{i<ë_<…^{fjÂ÷]<°{Ãe
�éfÖ]<¼e†Ö]<gÖ^�<“}†¹]<ØÇ�¹]<±c<íÚ‚¤]<Üè‚Ïje<¼fi†èJ 

 
<ì�^¹]EUMVD<<<»<^ãé×Â<”ç’ß¹]<�éfÖ]<¼e†Ö]<½æ†�<ì^Â]†Ú<ÄÚ

<�éfÖ]<¼e†Ö]<�Êçi<àÛéã¹]<äÖ<“}†¹]<î×Â<Híè…^ŠÖ]<“é}]�Ö]
Ðè†�< àÂ< ^Úc< àè†}û]< íÚ‚¤]< ë†Êç¹æ< Ü�<“}†Û×Ö<<š†Â

<ØÒ<Œ^‰_<î×Â<æ_<Híòé�]<ØfÎ<àÚ<‚ÛjÃ¹]<êÃq†¹]<�éfÖ]<¼e†Ö]
<Ñ^Ëi÷]< Ä–−< á_< î×Â< Hl^•æ^Ë¹]< î×Â< ⁄ð^ße< ì‚u< î×Â< íÖ^u

å†�Þ<Üjèæ<íòé�]<íÏÊ]ç¹<^ãßÂ<si^ßÖ]J< <

<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]<ì�^¹]EEEEUNUNUNUN<<VD<<VD<<VD<<VDğ̂Ãe]…ğ̂Ãe]…ğ̂Ãe]…ğ̂Ãe]…<V<V<V<VàÛéã¹]<äÖ<“}†¹]<l^Ú]ˆjÖcàÛéã¹]<äÖ<“}†¹]<l^Ú]ˆjÖcàÛéã¹]<äÖ<“}†¹]<l^Ú]ˆjÖcàÛéã¹]<äÖ<“}†¹]<l^Ú]ˆjÖc< << << << <

<¹]<�é{fÖ]<¼e†Ö]<š†Â<íu^ide<àÛéã¹]<äÖ<“}†¹]<Ýˆj×è<<ê{Ãq†
<<<<<†Êç{{ji<á_<àÛ{–è<á_<î{{×Â<HÄ{éÛr×Ö<äÞ`{{�<»<šæ^{ËjÖ]<l]ð]†{qcæ

š†ÃÖ]<»<íéiû]<½æ†�Ö]V< <

 

2. The charge for each type of service requiring 

interconnection shall be such that they ensure the 

licensee a reasonable return, taking into account the 

licensed system operational costs and the provision of 

licensed services.   

3. The terms of interconnection should be designed to 

prevent uneconomic or non- cost based bypass of the 

licensed systems, including services package so the 

interconnection requested licensee shall not burdened 

with the payment in return of services or not needed 
utilities.     

4. The division of revenues from traffic carried across 

the licensed systems, the interconnection requested 

licensed operator should take account of each relative 
use of equipment and devices jointly in this 

interconnection. 

5. long- run incremental cost (LRIC) estimates shall 

be used as the initial basis for calculation of the costs 

of interconnection; and  

Article 91: Pursuant to Interconnection conditions 

stated in the enforced licenses, the dominant licensee 

shall provide interconnection for the other licensees 

and other service providers whether by standard 

interconnection approved by the Authority or on the 

basis case by case according to the negotiations, where 

the agreement result from each negotiation shall be 

forwarded to the Authority for its approval. The 

approved agreement shall be published.  

Article 92: Forth: Dominant Licensees 

Obligations: 

The dominant licensee shall be obliged of the 

availability of the interconnection reference offer, 

negotiations procedures for all where the following 

conditions in the reference shall be included: 
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1. The reference terms and conditions shall be 

reasonable and without discrimination. 

2. Prices shall be reasonable transparent based on 
cost where feasibility is met.  

3. Quality of service shall not be less than those 
provided for comparable services by him or those 
provided one of his branches or incorporate where he 
has a share of its capital. 

4. The possibility of providing additional points 
to the points of the terminal network available to the 
beneficiaries, upon request, in accordance to prices 
reflecting the cost of the construction of the 
necessary additional points  

 5.  Agreements shall be held on the dates set forth 

according to Article 81 in accordance to limit and 

conditions stated in the Act.   

Article 93: The dominant licensee shall be obliged of 

the following: 

1. Treat the other licensees the same treatment 
with his branches or corporate where he has a share of 
its capital in relation of the followings: 

a. The provision of public telecommunications 
services  

b. Provide the necessary interconnection 
technical interfaces.  

2. To offer other telecommunications services 
providers to resale of his service at retail prices to the 
final users out of telecommunications services 
providers with reasonable prices.  

3. Do not impose any conditions or unreasonable 
or discriminatory limits on retailing of these services.  
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4. Offer the access to the network on the basis of 

service packages, with prices and conditions cost 

based, non-discriminatory and transparent in the 

purpose of the provision of public 

telecommunications services. 

5. Leased circuit services in accordance with the 

terms of fair and based on the prices reasonable and 

non-discriminatory, if this service is provided to the 

purpose of providing public telecommunications 

services shall be in accordance with the prices based 

on cost and capacity. 

6. Provide access to the columns, pipes, channels 

and easements owned or controlled by other service 

providers in accordance with the terms of fair prices 

and cost-based and non-discriminatory and 

transparent. 

Article 94: 1.The dominant licensee shall provide to 
other licensees the co-location of equipment sites 
necessary for interconnection in term of fair 
conditions, cost based rates, non-discriminatory and 
transparent.  

2.If co-location is not practical for technical reasons or 

space constraints, the dominant licensees shall provide 

an alternative solution, or facilitate default co-location 

on sites, and in both cases such condition shall be 

done in accordance in terms of fair prices, cost based 

rates and non-discriminatory and transparent.  

Article 95: Co-location shall be provided in submarine 

cable stations to other licensees according to 

framework, guidelines issued by the Authority in this 

regards.  

Article 96: The licensee shall be obliged of the 

provision of public telecommunications services not 

stipulating unreasonable or non-discriminatory limits 

and conditions on retail of these services.  
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Article 97: The licensee shall be obliged by any 

regulations or technical specifications or rules or 

guidelines issued by the Authority in the purpose of 

systems and licensed services operational conformity with 

affordable telecommunications services from other 

licensed operators in appropriate technical and 

economical manner.  

  

Article 98: The licensee shall ensure that all the licensed 

system components and connected equipment used in 

the provision of the licensed services are approved 

according to Article (8-6) or Article (51-6)of the Act or 

the executing regulations and compliance with the 

technical specification determined and approved by the 

Authority.    

Article 99: The licensee shall be obliged of all the 

international technical and regulatory standards applicable 

to systems and telecommunications equipment service 

used or provide by him like ITU Standards, or standards 

determined and approved by the Authority. 

 

Article 100: The Licensee shall ensure that all devices 

with embedded or linked systems used in the provision of 

services by providing the licensee has been approved by 

the Commission. 

 Chapter Seventeen 
Licensing the ciphering in telecommunications& 

computer networks 
 
Article 101: In the license stated on Article (48) of the 

Act, the license determine the people permit the 

operation, conditions, regulatory reserving cipher key 

according to decision issued by the Authority including 

prescribed fee in return of license issuing with 

coordination with the concerned bodies.    


